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Több, a nyugati hatalmak köréből elhang- 
t nyilatkozatból következtethető, hogy Ang- 
zúttal is el van tökélve arra, hogy céljainak 
sére Németországnak blokád alá helyezését 
úton való kiéheztetését kísérelje meg. Ezt 
a húsz évvel ezelőtt befejezett világháború- 

is és alig kétséges, hogy ez a blokád akkor 
ájárult a középhatalmak ellenállásának meg- 
gítéséhez. Kegyetlen harcieszköz volt, mert 
lált hozott százezekre és még kegyetlenebb 
,mert áldozatai nem a kombattáns kato- 
gból kerültek ki, de főleg ártatlan gyerme- 
nők és aggastyánok voltak. A világháború- 
ennek a biokádnak négy év alatt egyedül 

émetországban az ottani közegészségügyi mi- 
sztérium számítása szerint, 763.000 ember 

ett áldozatul. Ehhalált haltak, vagy a folyto- 
S éhezés folytán bekövetkezett elgyengülés- 
pusztultak el. 
A ellenséges országok lakosainak kiéhezte- 
e irányuló blokádot elsőízben alkalmazták 

1914-ben kezdődött világháborúban. A nem- 
i jog régebben is ismerte ugyan a bloká- 

, de kizárólag egyes kikötőknek a forgalom 
való elzárása alakiában. Az összes hatal- 

k nemzetközi szerződések útján azelőtt állan- 
odatörekedtek, hogy a legkülönbözőbb ga- 

ciákkal biztositsák a blokádnak lokalizálását. 
eknek a megállapodásoknak az Anelia részé- 
a középhatalmak ellen alkalmazott blokád 

liesen ellentmond. Ellentétben áll a nemzetkö- 
hadijog ama tételeivel is, amely egy 1868. évi 
entpétervári konvencióban van lefektetve és 
ely szerint „az egyetlen legális cél, amelyet 
lamely hadviselő félnek háború esetében 
m előtt kell tartania. az ellenfél haderejének 
engítése". mert kétségtelen, hogy azok. akik 
Anglia által elrendelt blokádnak áldozatul es- 
E, nem voltak valamilyen ellenséges haderő- 
alkatelemei. 

Az 1914-18-ban alkalmazott blokád tehát 
lyegesen eltér a nemzetközi jogban régóta is- 
rt és alkalmazott blokád intézményétől. Az 
eblokádot elrendelő első angol részről tör- 

it intézkedések kerülték is a blokád" szót és 
nglia részéről életbeléptetett intézkedéseket 

legtorlás"-nak minősítették bizonyos, Német- 
gnak tulajdonított nemzetközi jogellenes 
kedetekért. De az intézkedéseket a világ 
éleménye blokádként értelmezte és állan- 
ilyen néven tárgyalta. Ezt a kifejezést át- 
még az angol kormány is, úgyhogy pl. 

dward Grey már egy. 1914-ben az Egyesült 
ok kormányához intézett jegvzékében is 

mondja, hogy „a brit hajóhad blokádot lé- 
tt és cirkálókkal vont kordon útián aka- 
ozza meg a Németországgal való közleke- 
Alapiában véve azonban az 1914-ben el- 

éhségblokád („Hungerblokade") mégis 
en úi intézmény volt. Még angol részről 
smerik, hogy ez ebben az alakjában régeb- 
nem fordult elő és hogy azt a nemzetközi 
ezményekben szabálvozott biokád-jogeal nem 

hangba hozni. Ezért még angol nem- 
özi jogászok is csak azt állítják, hogy az 

n Anglia részéről elvendelt intézkedések 
b fejlesztették" a blokád fogalmát, míg 
részről - bizonvára több joggal in- 
a fogalom visszafeilesztését látják azok- 
intézkedésekben, amelveket Anelia 1914- 

tt és amelyek szintén blokád néven isme- 

kiéheztetésnek inhumánus volta késztet- 
29-ben Hoower, amerikai köztársaság el- 
arra a javaslatára, hogy háborúban az 
erszállító hajók ugyanolyan mentessé- 

Vezzenek az ellenséges hadicselekedetek- 
emben, amilyenben az általánosan elfoga- 
mzetközi elvek szerint a kórházhajók fé 

Ezt a javaslatot azonban a kormá- 
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konferenciát kezdeményez? 
Románia semlegességének megőrzésével 

ad menedékjogot 
A szovjet csapatok elfoglalták Lemberg külvárosait 

Fontos tárgyalásokat folytat a párisi olasz nagykövet 

A lengyel menekülés 
Bucurestiből jelentik: Az ország észak-keleti 

határán lejátszódó események a haza és a trón iránti 
megdönthetetlen szeretet jegyében találták az or- 
szág lakosságát. Hitünk a hadsereg erejében és 
szellemében változatlanul fennáll. 

A szeptember 17-én Lengyelországban bekö- 
vetkezett események arra késztetták a lengyel kor- 
mányt, hogy a köztársasági elnök és a miniszterek 
számára a román államtól menedéket kérjen. A me. 
nedék megadásának joga olyan szent jog, amely 
nemcsak a nemzetközi szokásokban ismeretes, de a 
kezdet kezdetétől fogva az emberiség könyvében is 
meg van irva. Az a tény, hogy 

Románia befogadta azokat, akik menedéket 
kértek, még nem jelenti, hogy tullépte objektiv 

magatartásának határát. 

Amellett, hogy a lengyel állam vezetői román terü- 
leten tartózkodnak, mi továbbra is a legteljesebb 
semlegességben maradunk. A miniszterelmökség hi- 
vatalos kommünikéje egyébként határozott formá- 
ban leszögezte, hogy a jelenlegi hadviselő felekkel 
szemben Románia a legszigorubb semlegességet ta- 
nusitja. 

Mindezen kivül ki kell még hangsulyozni a kö- 
vetkezőket: A román kormány továbbra is őrköd- 
ni fog az ország határainak biztonsága és megve 
dése felett. Ezentul is Románia az egész világgal! 
szemben lojális magatartást kiván tanusitani. Poli- 
tikája pedig a legszigorubb semlegesség politikája 
lesz a jövőben is. 

„MINDENT MEGTESZÜNK A SZENVEDÉ- 
SEK ENYHITESÉRE" 

A „Semnalul" a nemzetközi helyzet alakulásá- 
val foglalkozik vezércikkében és a következőket 
írja: 

„Mindent megteszünk mások szenvedésének 
enyhítésére addig, amíg ezzel a jelenlegi nemzet- 
közi körülmények között nem kockáztatjuk Romá- 
nia nemzeti érdekeit. Románia területére nem ha- 
tolhat be semmi olyasmi, ami a viszály folytatását 

Helyzet a harctereken 
A német hadsereg-főparancsnokság leg- 

újabb jelentése a következő: A Visztula-kanyar- 
ban folyó csata, amely egy hét előtt kezdődött, 
minden idők egyik legnagyobb megsemmisítő 

vagy reánk való kiterjesztését okozná. 
súlyosak és szomorúak is mások megpróbáltatásai, 
elsősorban a román kollektívitás biztonságának vé- 
delmére kell gondolnunk". 

LENGYEL MENEKÜLTEK LITVANIABAN 
Kaunasból jelentik: Litvánia és Vilna között 

a telefonösszeköttetés megszakadt. A menekülők 
özönlése egyre tart. Az ország belsejében több gyüj- 
tőtábort állítottak fel a menekülők elhelyezésére. 
Jelentések szerint az orosz haderő előőrsei közeled- 
nek a litván közigazgatási határhoz, de a litván 
határőrökkel még nem léptek érintkezésbe. 

LEMBERG VAJDAJA MAGYAR- 
ORSZÁGON 

Lengyelországból érkező polgári menekül- 
tek újabb csoportja érkezett szerdán Magyar- 
országra. Ungvárról jött jelentések szerint az 
uzsoki szorosnál kedden 55 személy lépett ma- 
gyar területre. Az ungvári vörös kereszt-egyesü- 
let szállást adott nekik és élelmezésükről gon- 
doskodik. Ezeknek legtöbbje Siannski lengyel 
határállomás tisztviselői karából kerülnek ki. 
Megérkezett Magyarországra Lemberg vajdája 
is. Perényi Zsigmond báró felvidéki magyar 
kormányzóbiztos Solyvárra érkezett, ahol a Len- 
gyelországból menekültek elhelyezése felől ér- 
deklődött. 

A Havas-ügynökség jelenti: Nem hivatalos 
becslés szerint a Magyarországra menekült len- 
gyelek számát kedden este ötezer főre tették. 

FRANCIAORSZAÁGBA TARTANAK 

A LENGYELEK 

Belgrádból jelentik: Jugoszlávián kedden 
utazott át a lengyel menekülők első csoportja. 
Ez a csoport Romániából jött és Jugoszlávián 
keresztül Franciaországba utaznak. Lehetséges- 
nek tartják, hogy a közeli napokban újabb cso- 
portok utaznak át Jugoszlávián. 

csatájának mutatkozik. 
A foglyok száma tegnap Zdura környékén 

105 ezer főre emelkedett. 
de ez a szám még tovább növekszik. A zsákmá- 

nyok még csak komoly tárgyalás tárgyává sem 
tették. Mi több. a blokádnak ez a fajtája még 
a Népszövetségi Paktumban is elismerést nyert, 
mert ennek szankciós intézkedései voltaképpen 
ugyanazt a célt szolgálják. Ennek a harci esz- 
köznek alkalmazása mindenesetre a humánus 
gondolkodás hanyatlására mutat. Sajnos, a hu- 
manista gondolkodás teljesan meghalt a hábo- 
ruban. Mert ha már magában véve a hadviselés 
ultima ratioja nem humánus, hiszen emberélete- 
ket pusztit és mérhetetlen gyászt borit a csalá- 
dok millióira, mennyivel embertelenebb, ha a há- 

boru rémségeit nemcsak a katonákra terjesztik 
ki, hanem a polgári lakosságra, az asszonyok 
és gyermekek millióira is. A kiéheztetés még ki 
nosabb, mint a harctér gyors halála, mert lassu 
senyvedésnek, kinos elmulásnak teszi ki a gyer- 
mekeket. Egyes hatalmaknak meglehet az ere- 
ük hozzá, hogy a blokád kiéheztetési módszerét 
alkalmazzák, de joguk nincsen és a történele 
itélete lesujtó lesz azokkal szemben, akik a m 
ges gázoknál is gyilkosabb és kegyetlenebb 
éheztetési blokádot alkalmazzák az aggok 
asszonyokkal és gyermekekkel szembenn. 
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nyolt hadianyag egyelőre áttekinthetetlen. A 
még küzdő lengyel csapatok üldözése tervsze- 
rűen folyik a Stryj-Lemberg- szakaszon. Az el- 
lenség már csak a Modlin-erődnél és Varsónál 

fejt ki nagyobb ellenállást. A többi szakaszokon 
a harci tevékenységet a német csapatok már 
beszüntették és a német hadsereg egységei 
visszavonulnak a német és az orosz hadseregek 

vezetői által megállapított demarkációs vona- 
lakig. 

Nyugaton csakis helyi felderítő csapatok 
vállalkozásai voltak észlelhetők. 

A Gaynia körüli harcok tegnap a hadiki- 

kötő elfoglalásával végetértek. Itt is többezer 
hadifogoly esett a németek fogságába. 

Ünnepélyes találkozás a német és orosz 
csapatok között 

A Giornale dltalia tudósítója jelenti Ungvár- 
ról: Hitler és Sztalin csapatai a galiciai Türkal ne- 
vű város határában találkoztak kedden este. A ta- 
lálkozás ünnepélyes lefolyású volt. A felvonuló csa- 
patok egymással szemközt állottak fel, majd mind- 
két csapat zászlóvivője kilépett a sorokból és a tér 
közepén találkoztak, ahol kezet fogtak egymással 
és zászlóikat mélyen meghajtották. Ezután a két 
csapat parancsnoka tanácskozott és az orosz pa- 
rancsnok azt ajánlotta, hogy együttesen folytassak 
az előnyomulást a környék megtisztitása érdekében. 
A német parancsnok az ajánlatot nem fogadta el, 
hanem kijelentette, hogy meg kel várnia felsőbb 
hatóságainak utasításait. Az orosz csapat ezután 
tovább vonult 

GDYNIAÁAT A LENGYELEK KIÖRITETTÉK 

A Stefani ügynökség jelenti Gdyniából: A há- 

romezer főre tehető lengyel haderő Unruky tábor- 
nok vezénylete alatt 17 napig állott ellent az oxiliai 
magaslatokon és kedden délután a szárazföldi és 
haditengerészeti tűzérség, valamint a repülőgépek 
kombinált támadásai következtében elhagyta allá- 
sait és visszavonult a Hela félszigetre. 

A SZOVJETHADSEREG ELŐNYOMULÁSA 

Moszkvából jelentik: Az orosz vezérkar 

szeptember 19-iki hivatalos jelentése szerint az 

orosz csapatok kétórás harc után, kedden este 

megszállották Vilnát, továbbá Prujanyt és Kar- 
bint. Nyugat-Ukrajna déli részén elfoglalták 

Wladimir-Walinszkyt, a Bug melletti Sokoltzot, 

Brodit, Rohatint és Dolint. Lovassági és tank- 
egységek benyomultak Lemberg északkeleti és 
délkeleti elővárosába. 

A vörös hadsereg nem lépi át az ukrán 
és fehérorosz területet 

Moszkvából jelentik: A Tass iroda jelenti, hogy 
Fehéroroszországban és Ukrajnában a lakosság a 
legnagyobb lelkesedéssel fogadta a bevonuló orosz 
csapatokat. (Rador.) 

Londonból jelenti a Reuter ügynökség: A né- 
met rádióállomások bejelentették, hogy a szovjet 
kormány biztosította a német kormányt arról, hogy 
csapatai nem lépik át az ukrán és fehérorosz terü- 
letek határát. 

VILNAT LITVÁNIA KAPJA? 

Kovnoból jelentik: Pozniakov szovjet követ 
kedden fél órás megbeszélést folytatott a litván 
külügyminiszterrel, A félhivatalos Lietuvor Alizar 

című lap ezzel kapcsolatban azt írja, hogy hivata- 
los szovjet részről biztosítékot nyujtottak Litvániá- 
nak arra nézve, hogy az orosz akció kizárólag Fe- 
héroroszországra és Ukrajnára szorítkozik. 

A moszkvai litván követ félórán keresztül 
tanácskozott Molotovval. A Reuter-ügynökség 
értesülése szerint mértékadó helyen azt hiszik, 
oy Vilnának Litvániához való csatolásáról volt 
szó. 

VARSÓ UTOLSÓ NAPJAI 

Varsóból jelentik: A főváros védelmi parancs- 

noksága útján a következő hadijelentést tette 
közzé: 

A szeptember 18-ról 19-re virradó éjszaka az 
ellenség keleten támadást indított, de valamennyit 
visszavertük és komoly veszteséget okoztunk a né- 
meteknek. A Prága külváros déli részén indított 
támadásunk visszavetette az ellenséget a főváros 
környékéről. Északon a lengyel csapatok heves tá- 
madással fontos előnyomulást hajtottak végre és 
új állásokat foglaltak el. A tulajdonképpeni arc- 
vonalon tovább folynak a harcok. 

HAMIS HiR A MAGYAR HATÁR 

ATLÉPÉSÉRŐL 

Budapestről jelentik: Hivatalosan meg nem 
erősitett hirek szerint német és orosz csapatok 
találkoztak a magyar határ közelében. Kedd es- 
tig hivatalosan nem léptek összeköttetésbe az 
orosz különitmények a magyar hatóságokkal. 

Budapestről jelentik: Illetékes magyar körök- 

ben a legerélyesebben megcáfolják a Daily Teleg- 

raph római jelentését, amely szerint gépesített 

orosz katonai egységek több helyen megtámadták 

volna a magyar határt. 

A Német csapatok benyomultak a francia 
állásokba 

A Havas-ügynökség a nyugati arcvonalon 
folyó harepkrol hövekezőlet jelenti: A nyu-: 
gati arcvonalon sztratégiai várakozási időszak 
következett be. Tegnap óta az arcvonalon teljes 
csend uralkodik. Az egyik francia célpont elleni 

kisebb támadás során a németeknek sikerült 
behatolni a francia állásokba, de a franciák 
visszaverték őket onnan. Ezek a helyi tevékeny- 
ségek azonban nem változtatták meg a két fél 
helyzetét. 

A Szovjet beavatkozása 
Meszkva öthatalmi konferenciát kezxdeményez 

Párisból jelentik: A francia közvélemény nagy- 

része érthetetlenül áll az orosz külpolitika és had- 

viselési szándékai előtt, de általában azt hiszik, 

hogy Oroszország és Németország lengyel ütkö- 

ző államot akarnak felállítani. 
A termékeny lengyel Ukrajna szintén Orosz- 

ország birtokában maradna és éppen ez lenne az 

ára annak, hogy a Szovjetunió Németország mellett 

beavatkozott a lengyel ügybe. Ezek természetesen 

csak feltevések, érdekes azonban az egyik párisi 

A Lavoro Fagcista londoni értesülése szerint az 

kormány magatartása kezd kialakulni az 
beavatkozás ügyében. Az at gol ermény el- 

tudják, hogy ő 

esti lapnak az a rigai jelentése, amely szerint 

orosz diplomáciai körökben széleskörű nemzetközi 
konferencia összehívását tervezik, amelyen Fran- 

ciaország, Anglia, Olaszország, Németország, vala- 

mint Oroszország vennének részt és célja az összes 

függőben levő európai kérdések rendezése lenne. A 

konferencia összehívását Molotov és Voroszilov 

ajánlják, de Sztalin még nem döntött, azonban úgy 

ő is rokonszenvezik a gondolattal. 

(Dunaposta.) 

Német-erosz katonai egyezményre számit London 

glia tovább harcol végső céljainak elérésére. 

Igen érdekes tudósítást közöl a Telegrafo című 

római lap, amely londoni levelezőjétől kapta érte- 

süléseit. Ismerteti a tudósító az angol politikai es 
hiv talos körök felfogását az orosz-német együtt- 

1. Londonban számítanak arra, hogy a 
-orosz támadást kizáró egyezmény nem vég- 

pont ét nép közeledéséhez. 

A PARISI LENGYEL KÖVET RADIó- 
BESZÉDE 

A Havas ügynökség jelenti: Lukasievic pári 
lengyel nagykövet kedden este a rádióban felolv 
ta Moscicky köztársasági elnök üzenetét, amelyi 
a lengyel néphez intézett és amelyben bejelen 
hogy Lengyelország tovább folytatja a harcot. 
nagykövet ezzel kapcsolatban közölte, hogy 

ciországban új lengyel hadsereget szerveznek. 
nagykövet felhívást intézett a Franciaországb 
élő lengyelekhez, hogy csatlakozzanak az új al 

lathoz. (Dunaposta.) 

ANGOL-FRANCIA TILTAKOZÁS 
MOSZKVAÁBA 

A Belga Távirati Iroda londoni jelentése si 
rint Anglia és Franciacrszág moszkvai nagykö 
teit utasították, hogy tiltakozzanak Lengyelorszá 
nak szovjet-orosz csapatok által történt megsz 

lása ellen. 

ANGLIA TARGYAL A SEMLEGESEKKEI 

A Reuter ügynökség jelenti: Hivatalosan jele 
tik, hogy az angol kormány tárgyalásokat kezd. 
több semleges állam kormányával, hogy a minimál 
ra csökkentse a háboru által okozott kellemetle 
séget. Ezek a megbeszélések a legbarátságosa 

mederben folynak és tekintetbe fogják venni a se1 
leges államok szükségleteit. Ezt a nyilatkozatot 
Németország által Anglia ellen emelt vádakkal k 

csolatban adták ki, miután Németország azt állit 
ta, hogy Angia törvényellenes nyomást gy akorol 
semleges államokra. (Rador.) 

ALLAMTANACS PAÁRISBAN 

Szerdán reggel az Elysee-palotában Le 
köztársasági elnök elnökletével államtanácso 
tartottak. Daladier miniszterelnök részletesen k 
számolt úgy a katonai, mint a diplomáciai hel 
zetről. A beszámolót a tanács egyhangúlag 

a lengyelek hő ességéről és hangsúlyozták, ho 
a lengyelek közös győzelem után feltétlenül 
vátételben részesülnek. Ezután az államtaná 
jóváhagyta azokat a gazdasági és pénzügyi 
tézkedéseket, amelyek a háború következtéb 
szükségessé váltak és hangsúlyozzák a törhet« 
len szolidaritást, amely Franciaország és Anz 
között fennáll. 

IZLANDBA KERÜLT EGY NÉMET 
TENGERALATTJÁRÓ 

Rejkjavikból jelentik: Egy német tenge 
alattjáró érkezett a kikötőbe, ahova a vihar ell 
menekült. A személyzet három tagja sebesü 
egyik közülük haldoklik. Az izlandi kormány k 
zölte a német konzullal, hogy a sebesülteket 
helyezhetik a rejkjaviki kórházban azzal a felt 
tellel, hogy felgyógyulásuk után internálj 
őket. A haldokló német tengerészt partratet 
(Rador.) z 

A danzigi beszé« 
Párisból jelentik: A francia lapok Hitler 

szédéhez az alábbi megjegyzéseket fűzik: 
Az Oeuvre: A cél az volt, hogy Franc 

ország és Anglia közé éket verjen. 
A Journal: A kancellár indította meg 

háborút, amelyről azt hitte, hogy csak rö 
ideig fog tartani. Most rémülten látja, hogy n 
lyen hosszú háborúra van Hilátás. 

L' Epodue: Franciaországnak csi 
egy válasza Nem. Nem akarjuk, hogy h 
hónap múlva ismét ránk kényszerítsék a h 
rút és akkor már rosszabb körülmények közö 
kell azt megkezdeni, mint most. (Rador.) 

Angol politikai körökben megállapitják, 
Hitler kancellár keddi beszédében nem tett selr 
féle békeajánlatot, sőt világos szavakkal a leghat 
zottabban kifejezésre juttatta Németországnal 
az elhatározását, hogy 

a keleti kérdéseket nyugati hatalmak közbe. 
te nélkül oldja meg. 

A SEMLEGES ALLAMOK FOLYTATJ 
A KÖLKERESKEDELMET 

Koppenhágából jelentik: Az északi 
koppenhágai tanácskozása kedden befejeződö 

tanácskozásokról kiadott közlemény a követk 
mondja: 

Az északi államok újból kifejezésre 
azt az erős elhatározásukat, hogy az eurói 
füktusban szigorúű semlegességet tanu 
vannak határozva, hogy ezt a politikát 
szoros együttműködésben folytatják. V. 

északi állam eltökélte, hogy folytatni fog. 
mányos kereskedelmi kapcsolatait mindeg 
mal, még a háborút viselő ál amokkal 
nak győzödve arról, hogy mindeg 
ben áli miszerint épen maradjan 
amelyek a népek közti megbékülés 
hetik. 



Washingtonból jelentik: Politikai körökben 
hiszik, hogy Hitler beszéde a békeoffenzívá- 

nak vetette meg alapját és ezt az offenzívát 
aszország és esetleg a Szovjetunió segítségé- 
folytatják majd. Az általános politikai és 

lomáciai vélemény azonban az, hogy a szövet- 
e vissza fognak utasítani minden ilyen ki- 

et. 
A Newyork Times Hitler beszédét tárgyal- 

megállapítja, hogy Szovjet-Oroszország 
bta meg, meddig terjedhet a nemzeti szocia- 
a dinamizmus. (Rador.), 

Rómáéből jelentik: 

részleteiről semmit sem közöl a római sajtó. 

Amerika véleménye 
Hitler beszéde - békeoffenziva 

Guariglia és Coulondre tárgyalásai 
Az olasz lapok feltűnő helyen közlik, hog Párisban újabb f megbeszé st tartott Guariglia párisi olasz nagykövet Coulondre ladier miniszterelnök kabinettőnöke a külügyminisztériumban. 

Washingtonból jelentik: Roosevelt elnök Beje- lentette, hogy csütörtökön délután személyesen fog- ja felolvasni mindkét Kamarában üzenetét. 
KANADA PILÓTAKAT KÜLD ANGLIANAK 
Ottavaból jelentik: Mackenzie King kanadai 

miniszterelnök nyilatkozott azokról a katonai elő- készületekről, amelyek most folynak. Kanada leg- 
sürgősebben beszerzi Nagy-Britannia számára azo- 
kat a cikkeket, amelyekre elsősorban van szüksége 
és ezzel egyidejüleg képzett pilótákat küld Anglia- 
ba, míg az expediciós hadsereget később indítja út- 
nak. (Rador). 

nagykövettel, aki jelenleg Da- 
A megbeszélések tárgyáról és 

n] 

Régi háboruk nem jelentették mindazt a kom- 
ig plikált és nehéz helyzetet, ami a modern hadviselés 
u az egyen államok között. Ez a régi háboru sokkal 

kKevesebbet jelentett, mint a semlegesek közötti re- 
lációkat, a harcoló felekkel való helyzetüket, az el- 

vek, szabályok és elővigyázati intézkedések hatal- 
mas hálózatát. Mert a mai háborua ezeknek nehe- 
zen belátható komplexuma és nemcsak a hadviselés- 
rae vagy a semlegesség megóvására, hanem 

komplikált gazdasági rendszabályokra is kiter- 
jed. 

A harc nemcsak a frontokon dől el, hanem a nemzet- 
közi gazdasági életben is A hábo us viszályt ter- 

"móészetesen igyekeznek a lehetőség szerint lokali- 
zálni és a harcoló feleknek is tiszteletben kell tar- 
tani a semlegesek jogait. Ezek között a jogok és 
gazdasági tényezők között szerepel a petróleum pro- 
blémája, amely számunkra is nagyon fontos 
rendkivül aktuális. 

A PETRŐLEUM PROBLEMAJA 

Lássuk mit mond erről a problémáról Edgar 

Faure 1939-ben Párisban megjelent művében, 
melynek cime: „A petróleuam háboruban és béke- 

lari 

és 

á „A semlegesség főelve az, hogy a semleges 
államok megőrizzék teljes pártatlanságukat a har- 
roló felekkel szemben és tartózkodjanak attól, hogy 
valamelyik fél számára olyan engedményt tegyenek, 
amit a másiktól megtagadnak. Ilyen módon a sem- 

leges államok bizonyos szabadságot őriznek meg a 
maguk számára. Ez a szabadság a körülményekhez 

kötelezettségeikhez mérten lehet változatos és 
azok szerint a nyilatkozatok szerint. amelyeket a 
semleges államok tettek. 

A hágai egyezmény szerint a semlegesek szá- 
mára nem tilos, hogy saját nyersanyagaiból szál- 
tsanak a harcban álló feleknek, de csakis abban az 
etben, ha magánkezdeményezésről van szó. Azon- 

n a semlegességi nyilatkozat után legtöbbször az 
en kereskedelem is különböző büntetések és 
szigoritások miatt igen bonyolult. A mai keres- 

n körülmények között általános jellegű jog arra, 

gy megszakítsák a különböző összeköttetéseket a 
k s az ellenséges állam partjai között, tekin- 
élkül arra, hogy a hajók milyen árut szállita- 
áskép áll a helyzet akkor, ha csempészésrál 

rfuár 26-án Londonban hozott határozatot keli fi- 
mbe venni, ameyet habár azóta 
alapul kell vennünk ilyen esetekben. A szö- 
ondja, hogy az aláiró állanok hajlandók el- 

ni az errevonatkozó nemzetközi szabályokat, a 
zetközi jog alapján. 
A csempészést úgy határozzák meg, hogy az 

07u alatti keréskedelem, adomány, vagy 
ás a hadicélokra alkalmus anyagoknak 

légi vagy tengeri úton". 

anyagot három csoportba osztva különbözte 
eg: 1. Kizárólag hadicélokra alkalmas anya- 
llitása (abszolut csempészet). 2. Olyan anya 

Ami a csempészést illeti, itt mindig az 1909 

ratifikálta: 

petróleumot termelő 
semleges államok és a háboru 

Mit irnak elő a nemzetközi egyezmények. 
gok, amelyeket háborus célokra lehet felhasználni, 
de amelyet békében is használhatnak (feltételes 
csempészet). 3. Olyan tárgyak és anyagok, amelyek 
semmiesetre sem szolgálhatnak háborus célt (a 
csempészet hiánya). A harmadik cscport anyagainak 
szállitása természetesen teljesen szabad. Az első 
esoportba tartozó anyagok szállitása tilos és a had- 
viselő feleknek jogában van azokat elkobozni, sőt 
magát az anyagot szállitó hajót is. 

A SEMLEGESEK JOGAI ES KÖTELESSÉGEI 

A második kategóriába tartozó anyagok és tár- 
gyak esetről-esetre birálandók el. Ide tartoznak a 
gyanus anyagok. Ez a második kategória fontos 
számunkra, mert ide tartozik a petróleum is, ame- 
lyek békében is fontosak, de háborus anyagul is 
szolgálhatnak s igy a feltételes csempészet kategó- 
riájába tartoznak. 

Nem sorolható a petróleum kizárólag a civil- 
árukhoz, sem az abszolut csempészethez tartozó há- 

borus árukhoz. A petróleum az éghető anyagok ka- 
tegóriájába tartozik. 

Mi következik az előbb elmondottakból? 

Először: hogy az 1907-es egyezmény szerint 
a semleges államok nem szállithatnak hadianyagot, 
előnyben részesitve bármelyik küzdő felet. 

Másodszor: hogy 

a petróleunmot nem számitják hadianyagnak, 
csak bizonyos esetekben. 

Ezek az esetek a következék: Semleges áliam 
petróleumszállitmánya egy harcoló államnak, ma- 

gánszemély petróleumszállitmánya egy hadviselő 
államnak. 

A petróleumot nem tartják hacianyagnak, ha 
ezt egy háboruzó állam magánosa rendeli és veszi 
át. 

Ugy tünik ki, hogy ez a meghatározás praktikus 
következmények hiányát mutatja. Valóban azonban 
fontos következményei vannak, mert egy olyan ál- 

lamnak, melynek petróleumra van szüksége valamelv 
semleges államtól, nem szervezhet meg állami pet- 
róleum monopoliumot. Abban a percben, ahogy ezt 
a monopóliumot elhatározták, a petróleum, amelyet 
átvesznek, hadianyaggá válik és a csempészáruk ka- 
tegóriájába tartozik. 

csak a kellemetlen jelenségeket, 
nem mogál az okotis megszüneit Az 
On orvosa a Goedecke téle Anusa 
végbélkupot ajánlja, amels nemcse 
fáidalomcsillapitó, hanem g 

zez. 7 is biztosító 

Elégia egy rekeltyebekorhoz 
Tóth Arpád cerse 

Tóth Arpád, a nagy magyar költő ezt 
a versét 1917 őszén irta. A gyönyörü 
elégia, az 1928-ban elhúnyt költő egyik 
legremekbb verse, ma talán időszerübb, 
mint megirásakor. 

Elnyúlok a hegyen, hanyatt a fűben fekve 
S tömött arany díszét fejem fölé lehajtja 
A csónakos virágú, karcsú, szelid rekettye, 

Sok, sok ringó virág, száz apró légi sajka. 
S én árva óriásként nézek rájuk s nehéz 
Szivemből míg felér bús ajkamra a sóhaj, 
Vihar már nékik az, váratlan sodru vész 
S megreszket az egész arany hajóraj 

Boldog, boldog hajók, vidám lengők a gazdag 
Nyárvégi délután nyugalmas kék egén, 
Tűrjétek kedvesen, ha sóhajjal riasztgat 

A lomha óriás, hisz oly borús szegény. 
Tűrjétek kedvesen, ha lelkének komor 
Bányáiból a bű sihedere kereng fel, 
Ti nem tudjátok azt, mily mondhatlan nyomor 

Aknáit rejti egy ily árva szörny, egy - ember, 

Ti ringtok csendesen s hűs, ezüst záperok 
S a sűrű napsugár forró arany verése 
Gond nélkül gazdaguló mélyetekig csorog, 
Méz- s illatrakománnyal teljűlvén gyenge résen 
Ti súlyos, drága gyöngyként a hajnal harmatát 
Gyűjtitek s nem bolyongtok kincs után. 
Sok lehetetlen vágynak keresni gyarmatát 
Az öntudat nem üz, a konok kapitány. 

Én is hajó vagyok, de melynek minden ízét 
A kinok vasszöge szorítja össze testté, 
S melyet a vad hajós őrűlt utakra visz szét, 
Nem hagyva lágy öbölben ringatni búját restté, 
Bár fájó szögeit már a létentúli lét 
Titkos mágneshegyének szelid deleje vonzza: 
A néma szirteken békén omolni szét 
S nem lenni zord utak hörgő horzsolt roncsa. 

És hát a többiek? ... a testvér-emberek, 
E hányódó. törött, vagy undok, kapzsi bárkák, 
Kiket komisz vitorlák, vagy bűús vértengerek 
Rettentő sodra visz: kalózok s könnyes árvák, 
Oh, a vér s könny modern özönvizébe vetve 
Mily szörnyű sors a sok szegény emberhajóé: 
Tán mind elpusztulunk s nincs köztünk egy se 
Kit boldog Ararát várhatna, tiszta Nőé. 

Tán mind elvusztulunk s az elcsitúlt világon 
Csak miriád virág szelid sajkája leng: 
Szivárvány lenn a füben, szivárvány az ágon 
Egy néma ünnepély, ember-utáni csend, 
Egy boldog remegés és felpiheg sóhajtva 
A fájó ősanyag: immár a kínok vége. 
S reszketve megnyilik egy lótusz szűzi ajka 

saa 
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Milyenek az erőviszonyok 
a tengeren 

Európában Anglia első, Franciaország második, Németország 

A világ érdeklődése a lengyel és francia-né- 
met hadszíntér eseményei mellett a tenger felé is 
irányul, mert hiszen itt is háború folyik. Miután 
Anglia tovább folytatja a hadjáratot Németország 
ellen és elsősorban flottájával akar döntő eredmé- 
nyeket elérni, elkészülhetünk arra, hogy a közel- 

jövőben nagy tengeri ütközetek fognak lefolyni. Az 
itt következő cikkben ismertetjük a három egymás- 
sal szemben álló nagyhatalom tengeri erejét. Csak 
Anglia, Fránciaország és Németország flottájáról 
lesz szó, mert a lengyel tengeri erő nem számít, 
Oroszország peddig eddig még vizen nem avatko- 
zott bele az európai konfliktusba. Cikkünkben ro- 
mán és külföldi tengerészeti szakértők adataira hi- 
vatkozunk. 

A TENGERALATTJÁRÓK ÉS HADIHAJÓK 
SZEREPE. 

Érdekes cikket közül a „Tribuna" a jelenlegi 
európai háborúban résztvevő államok tengeri had- 
erejéről. A cikket Gavril Pop írta s azt teljes egé- 
szében alább közöljük: 

A világháború megtanított arra - jelentette 
ki egy német tábornok néhány hónappal a lengyel 

-mnémet háború kitörése előtt -, hogy kijavítsuk 
azokat a taktikai hibákat, amelyeket már nem fo- 
gunk tudni kijavítani egy jövő háborúban. 

Csakugyan, a világháború alatt Németország 
egy tengeralattjárókkal vívott harcot vállalt, ve- 
szélyeztetve ezáltal az ellenséges haderők minden 
vizen közlekedő hadihajóit. A tengeralattjárók egy 
részét arra használták fel, hogy megvédjék velük 
Németország partjait, a tengeri bázisokat és kikö- 
tőket s megtörjék vele az ellenfélnek azt a törek- 
, amely teljes tengeri tömböt akart alkotni el- 
ene. 

MODERN HAÁBORÚU A VIZEN. 

A tengeralattjáró szerepével tfoglalkozva, a mo- 
dern tengeri háborúban Balanescu viceadmirális, 

a román tengeri haderő volt parancsnoka a követ- 
kezőket írja: 

A tengeralattjáró nagyszerű harcieszköz, fő- 
leg felderítő szempontból, amelynek főfegyvere a 

torpedó. A tengeralattjárónak, mint aknarakónak 
van nagy értéke. A partokat is lehet kisebb mér- 
tékben bombázni róluk. Kis országok számára kü- 

lönösen értékes eszközt jelent, ami a partok meg- 
védését illeti. Mert jelenlétük megengedi a nagy 
páncélos hajóknak, hogy mélyre katoljanak a viz- 
be és biztonságuk növekedjék. 

Az ellenséges tengeri haderőknek távoltartása 
a partoktól megnövelik a hadihajók gyors és ered- 
ményes akcióképességét. 

A tengeralattjárók elszigetelt akciói azonban 
jóval hatástalanabbak, ha nincs összekötve más 

fegyvernemek munkájával. Ime, mi ezzel kapcsolat- 

ban néhány kiváló külföldi katonai szakértő véle- 
ménye: 

Michelen admirális a „"Tengeralatti háború" cí- 
mű művében írja: Senki sem kételkedhetik ma ab- 
ban, hogy a tengeralattjárók haszontalanok lettek 
volna számunkra, ha nem lett volna erős hadihajó 
egységünk. 

Costex admirális írja: 
A tengeralattjáró nem dominálja a vizeket. A 

tengeralattjáró nem múlja felül a többi, tengeren 
működő hadieszközt, csak teljessé teszi. Szüksége 
van a felszínen mozgó flotta közreműködésére, 

negyedik helyen áll a haditengerészet terén 
mert ez a flotta a legfontosabb s így a tengeralatt- 
járó nem töltheti be a tenger felszínén dolgozó 
flotta misszióját. 

A fenti szakvélemények szerint és sok más 
számos vélemény szerint a tengeralattjáró nem 
tölthet be önálló feladatot más hajók segítsége nel- 
kül, épp úgy, mint az aknavető hajók nélkül, ame- 
lyeknek fedezni kell a tengeralattjárók útját. Enél- 
kül, egy tengeri harc során a tengeralattjáró ki 
van téve az elsüllyesztésnek, vagy a harcból kivet- 
hetik őket, mivel falaik könnyen sebezhetők. Ma- 
gától értetődik tehát, hogy a tengeralattjárók mun- 
káját a cirkálók kell védjék és fedezzék, épp úgy, 
ahogy a cirkálókat a nagy páncéloshajók védik és 
fedezik. Ime, így alkot a tengeralattjáró láncszemet 
egy harci módszerben, mivel elhatárolt akció szá- 
mára kalandos vállalkozás lenne. 

NAGYHATALMAK TENGERI HADEREJE. 

Mivel az a vélemény alakult ki, hogy a jelen- 
legi háborúban a tengeri haderőknek fontos, talán 
döntő szerepe lesz, alább közlünk egy átfogó sta- 
tisztikát a nagyhatalmak tengeri haderejéről, Ale- 
xander Bredt, a német tengeri haderő nyugalma- 
zott főparancsnoka 1939-ben megjelent „Wevers 
Taschenbuch der Kriegsflotten" cimű művéből. 

A német szerző Angliát, mint a tengerek urát 
ismeri el. Véleményét az alábbiakban támasztja 

alá: 

Nagy-Britannia 429 hajóból álló hadiflottával 
rendelkezik, minden kategóriában, összesen egymil- 
lió 295.000 tonna ürtartalommal, 107 régi hajója 
van, amelyeknek anyaga kitűnően felhasználható és 
e pillanatban 107 új hajó készül gyáraiban 614 
ezer tonna ürtartalommal. A különböző egységek 
íágy oszlanak meg: 

185 csatahajó 474 ezer tonna ürtartalommal és 
hét készülő csatahajó 255 ezer tonna ürtartalom- 
mal. 

7 repülőgépbázisnak alkalmas hajó 138 ezer 
tonnával, 5 ugyanilyen készülő hajó 115 ezer ton- 

nával. 
15 nehéz cirkáló 146 ezer tonnával, 24 könnyű 

cirkáló 183 ezer tonnával és 22 készülő könnyű cir- 
káló 156 ezer tonnával. 

102 könnyű hadihajó 149 ezer tonnával. Ebben 
a kategóriában Anglia 73 régi és 24 készülőben le- 
vő hajóval rendelkezik. 

Végül 76 tengeralattjáró 64 ezer tonnával, tíz 
régi és tíz készülő tengeralattjáró 18 ezer tonna ür- 
tartalommal. 

A világ nagyhatalmai között Franciaország ten 
geri haderő tekintetében a negyedik helyet foglal- 
ja el, míg Európában a második helyet. 

Statisztikája a következő: 

Csatahajók: 7 darab, összesen 264 ezer tonná- 
val, négy van készülőben 140 ezer tonnával. 

Repülőbázisnak alkalmas hajó 1 darab 22 ezer 
tonnával, kettő van készülőben. 

Nehéz cirkálók: 7, 70 ezer tonnával. 
Könnyű cirkálók 12, 85 ezer tonnával, ötöt ké- 

szítenek 24 ezer tonnával. 
Könnyű hadihajók: 71, 121 ezer tonnával, 16 

van készülőben 26 ezer tonnával. 
Tengeralattjárók: 76, 74 ezer tonnával, 22 ké- 

szül 19 ezer tonnával. (Oroszország szerint, amely 
állam első helyet foglal el a tengeralattjárók birtn- 

kosai között, Franciaország itt a második). 

Tokióból jelentik: Az Asahi Sin Bun című lap 
utal Amerika fegyverkezésére és megállapítja, hogy Washington hadiflotta építési programja kizáró- 

ellen irányul. A Kokumin Sin Bun nevű 
mnellenesnek tekinti az Egyesült Allamok 

tikai és katonai tézkedé, 

Eikezülkető- 
Hmerika és Japán között? 
Aggasztja Japánt az USA otaépikezése. - A kinai kormány Eurépától 

függeilen politikát folytet. 

e a háboru 

- írja a lap - akkeor nagyon valószinű, hogy Ja- 

pán életjogainak védelmére kényszerül. 

CSANG-KAILSEK TOVABB HARCOL 

lentette, hogy háborut végig folytatia,. Ja- 
1al nem köt béket, nem csatlakozik a kommunis 

taellenes blokkhoz tiszteletben tartja a nemzet- 

sang-KaiSek marsall a nemzet kongresszuson 

A HARMADIK BIRODALOM TENGERI 

A világ országai között Németország a VI. 
lyet foglalja el. Európában pedig a negyediket, 
glia, Franciaország és Itália után. 

Németországnak öt csatahajója van 82 
tonna ürtartalommal és kettő van gyártás alat 

ezer tonnával. 
Repülőgépszállító hajó kettő van készülő 

Nehéz cirkáló 3 van gyártás alatt. 

Könnyű cirkáló: 6, 35 ezer tonnával, 2 ké 
lőben tízezer tonnával. 

Könnyű hadihajó: 37, 43 ezer tonnával, 29 
készülőben 30 ezer tonnával. 

Tengeralattjáró: 43, 16 ezer tonnával, 22 ! 
szül 11 ezer tonnával. 

Anglia: 429 hadihajó minden kategóriáb: 
összesen egymillió 295 ezer tonnával, 107 régi h: 

201 ezer tonnával és 107 készülő hajó 614 ezer t 
nával (ez 1940-ben lesz kész), összesen 643 ha 

hajó 2 millió 110 ezer tonna ürtartalommal. 

Franciaország: 187 hadihajó minden kat 
riában, 980 ezer tonna ürtartalommal, 240 ki. 
gedett hajó 270 ezer tonnával, 77 hajó készül 2 

ezer tonnával, összesen tehát: 504 hadihajó egyn 

lió 663 ezer tonnával. 
Németország: 117 hadihajó minden kategól 

ban, 191 ezer tonnával, 67 készülőben lévő hi 

194 ezer tonnával, összesen 184 hadihajó 285 e 
tonna ürtartalommal. 

Információs célból közöljük Olaszország ti 
geri haderejét is, habár ez az állam nem vesz ré 

a háborúban: 
Claszországnak négy új és egy régi csatal 

jója van, 7 nehéz cirkálója, 13 új, könnyű cirkáló 

2 régi és 17 készülő könnyű cirkálója, 101 új és 
régi hadihajója, 90 új, 6 régi és 21 most kész 

tengeralattjárója, összesen 377 hadihajója, 709 e. E 
tonna ürtartalommal. ka 

A jövő mutatja majd meg, hogy milyen 1 
a tengeri erők egyensulya a mostani háborúban füerre 

cCORSO MOZI 
Nagyszerű film, amelyben a közönség 

kis kedvence, 

/ 

játssza a főszerepet Wolf Albach Retty 
Rich. Romanoveky társaságában 
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Kitűnő zenei vígjáték 
Rendező: Hans Heinrich 
Zené: W. Schmidt-Gentner 

Délután 3 órakor 11 leies helyá 



139. szentember 22. 

Ezen címen az elmult húsz esztendő alatt szá- 
s könyv, röpirat, füzet és főleg ujságcikk jelent 

alamennyinek a szerkesztője egy célt tűzött 
lé: küzdeni a magyar nyelvben egyre jobban 
zó magyartalanságok, helytelenségek. el- 

ések ellen. Mindazok, akik ezen a címen 
bb-rövidebb irodalmi munkával állottak ki a 
dra, mind egyet hirdettek: a nyelv tisztasá- 
elengedhetetlenségét, a nyelvtan és alaktan 
nak tiszteletben tartását, a mondatszer- 
tőmagyaros voltának elengedhetetlenségét, 

gen nyelvek behatása alól való felszabadu- 

okan és sokat küzdöttek - mondom - az 
két évtized alatt anyanyelvünkért. Azonban 
vterületen - eltekintve az idegen szavak fö- 
es és eléggé meg nem bélyegezhető használa- 
annyi a gaz, hogy annak írtása hosszadal- 
unka. És - sajnos -, ha az egyik félszegsé- 
igyomlálják, nemsokára uj dudvák ütik fel 
t. Azért tehát ezer anyanyelvészeti irás után 
álik feleslegessé az ezeregyedik, mert mindig 

bőségesen anyag, amelynek helytelen voltára 
iküszöbölésének szükségességére rá kell mu- 

Sokan és joggal vádolják az ujságokat azzal, 
gyakran vétenek az anyanyelv ellen. Az uj- 
ók legtöbbje ezt maga is belátja és azzal men- 
őzik, hogy a lapcsinálás gyors munkát kiván, 
ran percek alatt kell egy-egy cikket megírni 

olyankor nincsen idő a mondatokat és kifejezé- 
megrostálni, vagy átszűrni. A mentség első 
atra talán helytálló, de ha gondolkodunk, 
em fogadható el. Az ujságíró ne mentegetőz- 
zzal, hogy nem szépíró, akinek ideje van egy- 
kifejezésen gondolkodni, azt csiszolni, csinosí- 

! Ha nem is művésze a nyelvnek az ujságíró, 
legyen tökéletes mestere. Necsak magyarul tud- 
írni, hanem magyarán is. A vérében lüktessen 

yanyelv minden szépsége, szabálya, élő moz- 

A magyarul írott ujságok hemzsegnek a ma- 
talanságoktól. Ha az ujságírók nemcsak tin- 

al, vagy az írógép szalagjának festékével rög- 
nék papirra mondataikat, hanem nyelvérzékkel 
lekkel is, akkor hírlapjaink magyar szövege 
1 magyarosabb lenne, mint amilyen ma. 

Hadd idézzek itt az ujsághasábok magyarta- 
ágaiból néhány példát, a legkirívóbbakat és 

akrabban előfordulókat. 
ezdjük mindjárt az időmegjelöléssel. Ezen a 

eben elharapózott fer- 
eket majmolva utánozza sok ujságíró. Pél- 
lezt írják: folyó év. Pedig az esztendő nem fo- 

mert ha folyna azt is írhatnák: csörgedező 
ég jó, hogy a német laufendes Jahr nyomán 
rnak szaladó évet. A helyes, ha mostani, vagy 
évről írnak. 
gyancsak helytelen az ujságokban mindun- 
felbukkanó folyó hó. Folyó hó 7-én. Te- 
azt, hogy ha cikk, nelyben ez előfordul csak 
sz hét mulva kerül valakinek a kezébe, hon- 
udja, hogy melyik hónapban történt, amiről 
lapíró beszámol? Hónapban. kérem, nem pe- 
óban. A hó télen van, megfagyottan a földre 
ől aláhulló eső a hó. Az esztendő tizenketted 
mely egyszer huszonnyolc, máskor harminc- 

ncegy napból áll, a hónap. Minden hónapnak 
a maga becsületes neve. Ujságíró urak, ír- 

azt, hogy január, május, szeptember, de ne 
hó. Mert, ismétlem. a hó nem időmérték, má- 
r pedig nem folyik. és elég annyit írni: jú- 
gusztus, október. melesleges a hónap neve 
ég odatenni azt, hogy hó. December nó. Ez 

hónap. Szópazarlás, pleonazmus, ahogy 
az iskolában tanultuk. A december meg- 

már megmondja, hogy az hónap, felesleges 
nég külön is odabigeveszteni Éppen olyan 
,ha a leány mellé odaírnám, hogy nő- 

kor ez a jelleg már a leánynévben ben- 

szó a napokról is. Gyakran olvassuk 
kedvelt és nem kedvelt ujságokban: a teg- 

lyamán, a mai nap folyamán, a holnapi 
Kétszeresen ressz kifejezés. Ezt is 
hetne megokolni némiképpen, ha az 

leírt szavak mennyisége után fizetnék. 
ma, a holnap egv-egy nap. Minek azt 
idomboritani? Éppen annyi, mintha 
ék 1eg azzal, hogy valakit sza- 

m azt mondanám neki: s 

ezése mellett. Elég 
Ime: két szónak 

atjuk azzal a meggyőződés- 

eszélünk helytállóan. 

ANYANYELVUN 
Irta : KUBAN ENDRE 

npaléd! Hiszen az embernek nem tetszik sem a fej- 
fájás. sem a lábtörés. Egyik sem élvezet, tehát nem 
tetszhetik. így kell kérdezni ilyen esetekben: feie lyan rossz, mintha akár úgy írná valaki 

K 
Ujságokban sűrün alvashatjuk: megállapítást 

nyert, vagy: azt a meggyőzédést nyertük. Nem sors- 
játék a nyelv, kérem. Sem megállapitást, sem meg- 
győződést nem lehet nyerni. Legfeljebb szerezni. 
De még így is kár írni. Megállapítást nyert helyett 
írjunk: megállapították es meggyőződést nyertünk 
helyett: meggyőződtünk. 

Rendőri riporterek szeretik lerni, hogy a bü- 
nöst elővezették a rendőrségre, ahelyett, nogy azt 
írnák: a rendőrségre kísérték. A rendőrségi hírek- 
ben naponta olvashatjuk: a nyomozást bevezették, 
a vizsgálatot bevezették. Hová vezették be? Az 
iratokba? A jegyzőkönyvbe? A szobába ? Magyarul 
így helyes: az ügyet vizsgálják, a dolgot nyomoz- 
zák, vagy a vizsgálat megindult, a nyomozás meg- 
kezdődött. Ugyanolyan helytelen ez a kifejezés: 
vizsgálat tárgyát képezte. Megint szófelesleg. Há- 
rom szót használunk, mikor egy is elég. Igy: vizs- 
gálták, megvizsgálták. Olvashatjuk azt is: felveszik 
a tárgyalást, vagy felveszik a vizsgálatot, Miért 
veszik föl? Talán leejtették? Akkor akár azt is 
mondhatnák: fölemelik a tárgyalást, fölemelik a 
vizsgálatot. Irjuk ezt a két kifejezést is helyesen, 
tekintetes ujságíró atyámfiai. Tárgyalnak, vizsgál- 
nak. 

Minap olvastam egy főtisztviselő nyugdíjazá- 
sáról. Egyik ékes mondat így szólt: a pénzügynél 
tett szolgálatot és ellenőri rangot viselt. De kérem 
szeretettel! Ha ujságírókartársam gondolkodott 
volna, a mondat így hangzanék: a pénzügynél szól- 
gált és ellenőri rangja volt. Nem hangzik ez így 
szebben, sallangmentesen? Köpenyt. kalapot, vagy 
csizmát szokás viselni, de rangot nem. Nem visel- 
nek sem állást, sem tisztséget. Mindkettőt betöltik. 

Elhatározta, hogy utazást tesz. Ez is egy uj- 
ságcikkből való. Lehet jót tenni, lehet rosszat ten- 
ni, de utazást nem lehet tenni. Magyarnak semmi 
esetre sem, legfeljebb németnek. Er thut eine Reise. 
Utazást tesz, utazást csinál. A magyar utazik. 

Régi magyar mondás, hogy két dudás nem fér 
meg egy csárdában. De nem fér ám meg két állít- 
mány sem egy mondatban. Ezt a két állitmánysá- 
got néhány év óta erdélyi ujságirók próbálják meg- 
honosítani. Azt írják: kell menjek kell írjak, kell 
szóljon. Pedig magyarán ez így van: kell mennem, 
kell irnom, kell szólnia. Vagy ha éppen akarcom, 
csinálhatok a két állitmányos egvy mondatból két 
mondatot is. Igy: kell, hogy menjek, kell, hogy ír- 
jak, kell. hogy szóljon. Ezt a csúnya és a magyvar 
nyelv jellemével merőben ellentétes szokást abba 
kell hagyni. Förtelmes, hogy már a beszédben is 
elharapózik. 

Ha valaki helyt áll szavának. arról azt írják, 
hogy betartija a szavát. Rossz. Jól így van: meg- 
tartia szavát. Sokan már a hétköznapi beszédben 
is rákaptak és mondják: betartom szavamat. Az 
ilyen inkább a száját tartsa be. 

MINDEN HÖLGYNEK 
a háztartás terheit megkönnyíti a 

Trico-Record kötökészülék 
beszerzése. Szenzációs világszabadalom a kö- 
töttárú háziszükséglet (pullover, kötött ru- 
hák, stb.) elkészítésére és kereseti célokból 
otthoni kötési munka vállalására is. 

Az elérhető 4 e 
havi el 
kereset . 3 
Közölje levelezőlapon, vagy telefonon (2119) 
címét és oktatónőnk azonnal felkeresi a ké- 
szülék bemutatása végett. 
Felvilágosítások és prospektusok: 
„TRIO0-RECORD" bánáti főképviseleténél, 
TEMESVAR, I. Bulevardul Regele Ferdinand 

1. szám, II. emelet. (Löffler-palota) 

A kötökészülék ára: Lei I.500 

Olvashatunk a lapokban ilyeneket: úgy szeret- 
tem, olyan szép, annyit szenved. Ezek német mó- 
dorú kifejezések. Magyarnak elég, ha ennyit mond: 

szerettem, szép, szenvyed. Ha hathatósabb kifejezés- 

re vágyik, akkor úgy mondja: nagyon szerettem, 
nagyon szép, nagyon szenved, de nem olyan és any- 

nyi. Ha mégis használjuk ezeket a határozókat 
és a mondatokra, amelyekben ficánkoltatjuk 
azokat, ráfogjuk, hogy azok magyar mondatok, 

akkor tessék tudni, hogy azok csonkított mondatok, 
mert hiányzik mellőlük a mellekmondat, amely- 
nek első szava: mint. Például: úgy szerettem, mint 

még soha senkit; olyan szép, mint a tündér; annyit 
szenvedtem, mint senki más. Nem: olyan éhes va- 
gyok. Hanem olyan éhes vagyok, mint a farkas, 
vagy: akár a farkas. Vagy kezdődhetik a mellék- 
mondat így is: ahogyan. Ugy szerettem, ahogyan 
még soha, olyan szép, ahogy azt el sem lehet kép- 
zelni, úgy szenved, ahogyan soha azelőtt. Lehetnek 

másképpen kezdődő mellekmondatok, de mellék- 

mondat nélkül a magyarban nincs úgy, olyan és 
annyi. Annyit mondok! 

Az ujságokban lépten-nyomon előforduló ma- 
gyartalanságok közül két ordító a dacára és a szem- 

ben. A dacára annak a német trotzdem szolgai for- 

dítása. Magyarul így írunk: annak ellenére. A 
szemben csak akkor használható helyesen, ha el- 

lenséges érzület megállapítására szolgál. Irigyek, 
vagy haragosak lehetünk valakivel szemben. De, ha 

János azt állítja, hogy barátsággal viseltetik Bé- 
lával szemben, akkor sután fejezi ki magát. Mond- 
ja így: barátságos vagyok Béla iránt. 

Irnak és beszélnek így is sokan: öt percben 

Műsoros esték és hangversenyek beszámolói- 
ban olvashatiuk számos esetben: a műsort prológ 
vezette be. Hogyan? Előállott a frakkos prológ, 
karját nyujtotta a műsornak és bevezette a szín- 
padra? Ő, szent nagyképűség, amely ott is cifrán 
akar írni, ahol a megérthető egyszerűségre van 
szükség! A műsor prológgal kezdődött, a műsor 
prológgal indult, a műsor elején prológ volt, - le- 
het válogatni a három helves kifejezés között. 

A tetszik igével az ujsázgok elbeszélői és re- 
gényírói élnek vissza. Azt hiszik, hogv a hasábok 
alján a vonal alatt émelvítően lehet írni. Hőseik- 
kel ilyeneket mondhatnak: fejfájásban tetszik 
szenvedni? Vagy lábát tetszett törni? A megszó- 
lított, mielőft kérdésre válaszol, magában bizo- 
nyára ezt kiívánja a kérdezőnek: az ördög bűújjék 

á 

fáj, lébát törte? éppen olyan őrültség, ha valakitői 
azt kérdezzük: el tetszett veszíteni a pénztárcáját ? 

don gő 

négy óra lesz. Hü, a kis kését! Tudhatnák, hogy a 

magyarnak öt perc mulva lesz négy óra. Vagyis, 
ha majd öt perc elmult. 

Szónoklatókat és pohárköszöntőket is gyakran 
ismertetnek az ujságok. Ezekben sokszor fordul- 
nak elő ezek a szóbuborékok: csekélységem, szerény 

személyem. Akik igy beszélnek, rendesen nem tart- 

ják magukat csekélységeknek és éppenséggel nem 
szerények. Csak azért beszélnek így, hogy ellent- 

mondjanak nekik és hizelegjenek ilyen közvetet mó- 

jüknek. Beszéljen a tisztes szónok rendes 
első személyben és mondja: én. 

Mára elég az ujságok magyartalanságaiból 
Ezek csak kiszemelt példák voltak. 

Ismétlem: az ujságíró nem mentegesse a magza 
nyelvészeti hibáit, tévedéseit a munka gyorsasá- 

gával. Gondolja meg, hogy az ujság nemcsak a hí- 
rekről számol be és nem pusztán szórakoztat tár- 
cáiban. Az ujság feladata az is, hogy az olvasót 

a helyes beszédre oktassa. Hogyan tudjon a tanít- 
Ha a veszteség súlyos, könnyen gorombaság lehet 
a felelet. tanitó? 

vány helyesen beszélni, ha nem beszél helyesen 

ösütörtök este indul 

A török távirati ügynökség jelenti: A kép- 
viselők előtt Saracioglu külügyminiszter beszá- 
molót adott a külplitikai helyzetről. Saracioglu 
kijelentette, hogy a tárgyalások Angliával és 
Franciaországgal a végleges szerződés megköté- sére, igen előrehaladott állapotban vannak és 
kielégítő módon folynak. (Rador.) 

1 Moszkvába a török 
külögyminiszter 

Ehalasztota utját és bevárta a bucurestii török követet 
A török külügyminiszter csütörtökön este 

indul el moszkvai útjára. Eredetileg már keddei 
este akart utazni, de útját elhalasztotta, mer 
a bucurestii török követ távbeszélőn értesített 
hogy személyesen akar beszélni vele. öve 
már meg is érkezett Istanbulba, ahonnan foly 
tatta útját Ankara fele. 

. 



MMEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnopokat 

követő napok kivételével. 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknmak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön huavi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
xek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1500 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy kónapra 120, negyedévre 950, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

HLEON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

MVauchetich Endre dr. 

K 

Lengyelország királynéje 
Csak Lengyelország és a Lengyel történelem is- 

merője érezhette teljes mélységében át azt a fájdal- 
mat, umelyet az a hir kelthetett, hogy Czestochova 
bombázásánál meg isült a Jasnagorai zarán- 
dok hely ezeresztendős képe, a csodatevő szüz: Fe- 
kevte Mária. Mieczkievicz Adam gyönyörü versben 
énekelte meg „Lengyelország édesanyját", azt a ti- 
tokzatos és a képben rejlő erőt, amely annyiszor se- 

gitégére volt a lengyel népnek. 
Tiz évszázad hugyománya füződik a szent szüz 

képéhez, amelyről a hagyomány az tartja, hogy 
Szent Lukács tulajdona volt, majd Harun al Rasid, 
Nagy Károly, Leo rutén herceg udvaraiban volt, 
mignem Dombrovoska, I. Myceslav király felesége, 

u tizedik évszázadban megszerezte. Dombrovska volt 
az, aki a lengyelelk megkeresztelését köeszközölte. 
A tatárjárás idején Fekete Máriát a czestohovai ko- 

lostorba rejtették és máig is ott maradt. 
Amikor a hugenották egyik csoportja a kolos- 

tort kirabolta, szekérre került Fekete Mária képe, 
hogy elrabolják. Amikor a szekér a kolostor kapu- 
ján kifordult, villámcsapás teritetfe le a szekért- 
huzó ökröket. A banda főnöke dühösen kiadia a pa- 
rancsot, hogy a képet össze kell tépni, de az erős 
vászon nem engedeit... Kardjával a szent szüz ar- 
cába szúrt, de amikor másodszor is le akart sujta- 
ni a képre, kurja megbénult és fejéhez kapott, el- 
terült, nemsokána meghalt a kép előtt. A szentkép 
arcán a kardszúrás ma is látható. 

Wisszakerült a kép a czestochovai fellegvárba: 
a barátok kolostorába. 1892-ben vakságból gyógyi- 
totta ki Wezyk Jukabot, a király festőjét, 1540-ben 
három holtat téritett életre. Amikor 1655-ben a 
svédek Czestochovát megszállták, a Szent Szüz cso- 
dás lelket öntött 68 szerzetesbe, 160 katonába és 
50 nemesbe, akik a svéd haderőt visszaverték. Há- 
zából a király szentnelk mondotta ki a feketearcu és 

feketehaju Máriát és Lengyelország királynőjévé ki- 

A világháboru első napjának jelentésében ol- 
vasható: Czestochova... Fellete Máriának a had- 
járatok nem ártottak, sőt éppen a háboru alatt, 
1917-ben ünnepelték meg a zarándokhelyen Szeni 
Lukács festményének napját, a fekete szentté ava- 
tásának negyedéveznedes napját. A háboru után 
Lengyelország misztikus Scgitő Királynéjához tiz- 
ezrek zarándokoltak. A Stanislas király, uz utolsó 
lengyel király által emelt négu kapubejárattól tér- 

delve közeledtek a hivek a sebzettarcu Mária képe 
felé. 1924-ban XI. Pius pápa a Mária-napját a 
lengyelek, az ujjászületett Lengyelország nemzeti 
ünnepévé tette. Fekete Mária képe szimbolum, az 
önálló lengyel nemzet jelképe és a háboru első hire, 
hogy a kép megsemmisült, a nemzeti érzést lesuij- 

totta. Érthető. hoay a német hadvezetőség külföldi 

laptudósitókat vitt a heluszinre és ezek „mint szem- 
tanul myugtatták meg a világot arról, hogy a Fe- 
hete Szüz sértetlenül és megmerevedett vonásokkal 

áll a jasmagorai hegyen, u kolostor szentélyében. 
Csak a seb, a hugenota tiszt szurásának helye mint- 
ha élesebben volna látható. A régi sebek egyre ki- 

tották fel, ahonnan azonban 1853-ban 

személyzetét egy amerik 

Szeptember 21-én ünnepli a 
katolikus egyház Máté apos- 

tol, az eső evangélium szer- 
zőjének emléknapját. Máté, hé- 
berül Mattai, magyarul hü 
embert jelent. Máté volt Jé- 

zus tizenkét apostolának egyike. Az aposto ok szét- 
oszlása után Etiópiában fáradozott az evangélium 
terjesztése érdekében és vértanuhalált halt. 

Krisztus előtt 19-ben született Vergilius, a 

nagy latin költő. Rajongott a szabad természetér! 
és a falusi életért. Legtöbb kölleményében ezeket 

dicsőiti. 
1791. szeptember 21-én született Széchenyi Ist- 

ván gróf, akinek nagy érdemei vannak a magyar 
nemzet kulturájának és gazdaságának fejlődése kö- 
rül. Széchenyi buzgólkodása folylán jött létre a 
magyar tudományos akadémia, ő szorgalmazta a 

budapesti lánchid megépitését, meghonocsitotta a 
gőzhajózást, a lótenyésztés érdekeben megvalósi- 
totta a lóversenyeket. Számos maradandó értékü 
könyvet is irt. Kossuth Lajos, aki politikai téren 
nagy ellenfele volt Széchenyinek, elismerte áldásos 
müködésének értékét és Széchenyit a legnagyobb 

magyarnak nevezte el. 

Szeptember 21 

Csütörtök 

Máté Codrat 

(-) CUj magyar lap Bucurestiben. A kormány 
egy magyar nyelvű közgazdasági lap megjelenésér 
engedélyezte Bucurestiben. Az új riportlapnak, a 
mely Economic Press cím alatt Seildner Imre szer- 
kesztésében október elején indul meg, közgazdasá- 
gi és szociálpolitikai jellege lesz. 
- Az erdélyi kaszárnya előtti Mária-szobor a 

Gyárvárosba kerül. Az 1738-1739 évi pestisjár- 
vány elmulásának emlékére Temesvár lakossága 
szobrot alapított, amely Máriát, az Istenanyát áb- 
rázolja. A szobrot 1756-ban a városháza előtt állí- 

az erdélyi 
kaszárnya elé, szemben az ügyészséggel került. Te- 
kintettel arra, hogy az erdélyi kaszárnyát belátható 
időn belül lebontják és a város a Regina Maria- 
körutat kiszélesíti, a város vezetősége elhatározta, 
hogy a történelmi műemléket képező szép barokk- 
stílű szobrot a gyárvárosi Coronini-térre, a római 
katonikus plébánia előtti térségre helyezzi át. Az 
áthelyezésre valószínűleg a tavasszal kerül a sor. 

- Egy milliót csalt ki egy varrónő hitele- 
zőitől. Buzauból jelentik: Elena Niculescu nevű 
varrónőnek jómenetelű divatszalónja volt a vá- 
rosban és a varrónő jó hírnévnek örvendett a vá- 
ros előkelő köreiben. Annak ellenére, hogy a 
divatszalón megfelelő megélhetést biztosított 
számára, néhány hét óta több kereskedőtől na- 
gyobb összegű kölcsönöket vett fel azzal az 
ürüggyel, hogy országőri egyenruhákat akar ké- 
szíttetni az iskolai ifjúság részére. A kölcsönö- 
ket váltókkal fedezte és amikor a kölcsönvett 
összegek elérték az egy millió leit, Elena Nicu- 
lesecu eltünt a városból. Az ország összes rend- 
őrségeihez távirati körözőparancsokat menesz- 
tettek. 

- Kimélyül a kapcsolat Románia és Szlovákia 
között. Pozsonyból jelentik: Durcsánszky, szlovák 
külügyminiszter tegnap fogadta Dianu Hiotu po- 
zsonyi román ügyvivőt, a román királyság szlová- 

kiai diplomáciai képviselőjét. Az ügyvivő megbizó 
levelének átnyujtása alkalmával örömének adott ki- 
fejezést, hogy azzal a feladattal bizták meg, hogy 
helyreállítsa a szívélyes kapcsolatokat a román 
királyság és a szlovák köztársaság között. Dur- 
csánszky válaszában hangoztatta, hogy a román 
királyság és Szlovákia között mindig. jó kapcsola- 

tok állottak fenn és hogy a bucurestii szlovák dip- 
lomáciai képviselet és a pozsonyi román képvise- 
letnek lesz a feladata, hogy ezeket a kapcsolatokat 
még jobban elmélyitsék. 

- Nagy tüntetés Szófiában. Szófiából je- 
lentik: Az egyik szófiai zsidó üzletben lejátszó- 
dott incidens után fiatalemberekből álló csoport 

uccai tüntetést rendeztek. A rendőrség 50 fiatal- 

embert vett őrizetbe, akiket internáltak. A kor- 

mány megtette a szükséges intézkedéseket, hogy 

a rendet veszélveztető tüntetések megszűnjenek 

- Kiskorúak tolvaibandája. Iasiból jelen- 
tik: A hatóságok 16-19 éves kiskorúakból álló 
tolvajbandát tartóztattak le, amelynek tagjai 
Bejan Profir, V. Macovschi Socrate és Ureche 
Gheorghe voltak. Azoknak a házaknak padlá- 
sain, ahol a kiskorúak laktak, nagymennyiségű 
lopott holmit találtak. A fiatalkorú betörőket 
átadták az ügyészségnek. 

e 

Elsüllyesztettek egy 5000 
tfonnás angol gőzöst 
Hivatalos jelentés szerint a Kafiristan nevű 

5000 tonnás angol gőzöst tengeralattjáró meg- 
torpedózta és elsüllyesztette. A gőzös 29 főnyi 

ai gőzös mentette meg, 

: 

veszi. Temesvár, I., Bul. Duca 

Jönnek az őszi és téli esték, itt a 
ideje, hogy szemére gondoljon! 

A Sedomw jégtörő üresen 
az Eszaki Jeges-lengeren 
tölti a harmadik felet 

Moszkvui jelentés számol be arról, hogy a 
évvel ezelőtt tudományos expedicióra kifutott 
dow orosz jégtörő a harmadik telet is az Ész 
Sarkvidéken fogja eltölteni, azonban üresen, 
berek nélkül. A Sedownak, mint köztudomásu, 
volt a feladata, hogy kilutassz Viadivosztok 
Archangelskig a hajójárat állandó útját. Ez a 
nulmányut tele volt sulyos megpróbáltatásokkal 

résztvevők számára. A mult év juniusábun men 
expediciót kellett szervezni, hogy egy jég közé s 
rult expedició tugjait kimenthessék, alcor a m 

tőexpedició repülőgépelekel közelitette meg a 
dow utasait és a 207 emberből 184-gyel tért 
sza. 29 matróz és tudós a jégtörőn műradt, 

az értékes kutatások folyamatát ne szakitsák 

A 29 ember legnagyobb gondja az élelmiszére 

tás kérdése volt, bár nagyszerüen fel voltale s 
relve élelmiszerekkel és jegesmedvékre is vadó 

hattak, úgyhogy friss élelem is jutott mekik. 
jégtörőn maradt 28 ember szikratáviró útján ! 

tott fenn érintkezést a kulturzónával. A jeleni 
politikai helyzett nem látszik alkalmasnak, h 

a kutatásokat tovább folytussál és intézkedés t 

tént, hogy a Sedow jégtörő utasait hazaszál 

sák. A hajó ottmarad, ahol áll, az Északi Jed 
tengeren. 

- Japán új budapesti követe megérkez 
Budapesire. Budapestről jelentik: Japán 

budapesti követe, Inoje Hosomu, csütörtöli 

megérkezett. Az új követ eddig a tokiói kül 

minisztériumban dolgozott és az európai i 

osztálynak volt a vezetője. A követet a jal 

ügyvivő és a magyar Nippon-társaság tag 
fogadták. 

(-) fJóőzseffalváért. A nagyszentmiklósi 

nulóifjúság gyűjtéseképpen tegnap a Déli Hínl 

kiadóhivatal 44 leit vett át a leégett Józseffalva 

jáépítésére. Gyüjtésünk ezzel 69.065 lei. A gyűj 

folytatjuk és minden adományt nyugtázunk. 

(-) Temesvári származású Magyarország 
kiói követe. Megírta a Déli Hírlap, hogy a mag 

kormány Tokióban követséget szervez és ani 

élére Gyika György első osztályú főkonzult neve 

ki. Gyika György követ Temesvárott született 

fia néhai Gyika Imre volt vármegyei főügyészr 

aki 1919-ben meghalt. Gyika György Temesvál 

a piaristák gimnáziumát végezte és az érettségi 

létele után a bécsi keleti akadémiára iratkoz 

majd vizsgáinak letétele után a diplomáciai pál 

ment. Legutóbb Newyorkban teljesített szolgá 

és ott kapta meg új kinevezését. 

- A zloty beváltása. Berlinből jelentik: 

lőre a zlotyt 2:1 arányban váltják be márk 

(-) Egy anya tragikus halála. Poi 

szörénymegyei községben Peia Roman fiatal 

éppen a lőfegyverét tisztogatta, amikor 

Peia Anastazia a szobába lépett. Abban 

natban a fegyver elsült és a golyó az anya 

be furódott. Peia Anastaziát a lugosi kórházb 

litották, ahol meghalt. 

( Jövő héten kezdődnek a polgári 

részére a légvédelmi tanfolyamok. Temes 

jövő hét folyamán a polgári lakosság rés 

védelmi tanfolyamok kezdődnek. Ezeken 

lyamokon köteles minden hét és hatva
n 

lakos résztvenni . Mindenkinek egy é 

legalább huszonnégy légvédelmi órán kel 

nie. A tanfolyamokat az egyes városrész 

ságainál tartják. 

(-) Versenytárgyalás. A Keresi 

tületek Szövetségének titkári hivatala 

a Lloyd-palota fűtésére alakult alkal! 

versenytárgyalási hirdetménye egyei 

ban hibásan jelent meg. A versen 
e hó 22-én, pénteken, hanem e hó 
hét órakor lesz a titkári hivatalbat 
helyén közölt hirdetmény szövege a 
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1989. szeptember 22. 
-) Pacha püspök őszi bérmaútja. Pacha 
n megyés püspök a jövő héten Aradmegyé- 

en bérmautat végez. Vasárnap, szeptember 24-én 
élután a püspök Kurtics községben bérmál, hétfőn 

sa, kedden Arad-Szentmárton, szerdán délelőtt 
imánd, szerdán délután Varsánd, csütörtökön Si- 

yifalva, pénteken Kisjenő és szombaton Sza- 
liget községekben osztja ki a püspök a bérmá- 
zentségét. Utjára Héber János püspöki titkár 
ri el. 

-) A prefektus a rékási járásban. Popovici 
1 ezredes-prefektus tegnap Rékásra utazott 
nan végigláogatja a járás valamennyi közsé- 

prefektus a közigazgatás menetét vizsgálja 

( A városi főorvos újból megkezdte hiva- 
s működését. Munteanu Leonte dr. városi fő- 
8, ki előbb szabadságon, majd katonai gyakor- 
n volt, vissztért Temesvárra és újból átvette 

vatalának vezetését. 

-) A helyfartóság nagy gondot fordit az utak 
bantartására. Marta Alexandru dr. királyi hely- 
ó utasította a helytartóság műszaki osztályát, 

hogy a helytartóság területén levő utak karbantar- 
ára és újjáépítésére vonatkozólag részletes ter- 
dolgozzon ki. Az erre szükséges összeget fölve- 
k a helytartóság jövő évi költségvetésébe. A fő 
vonalakat kockás kővel borítják. A helytartóság 
bb teherautót is vásárol, amelyek segítségével a 
ányából a követ a helyszínre szállítják majd. 
(-) Barbu Filaret gyásza. Súlyos csapás érte 
bu Filaret zeneszerzőt és karnagyot, a temesvá- 

városi zeneiskola tanárát. Edesanyja, Barbu Em- 
Lugoson meghalt. Temetése tegnap. szerdát 

ment végbe a lugosi ortodox temetőben. 
(-) Egyházi áthelyezések. Pacha Agoston me- 

üspök a következő egyházi áthelyezéseket 
özölte: Heintschel Ernő rékási segédlelkész: 

thelyezte Temesvár-Gyárvárosba. Rékásra került 
tla Ferenc káplán Csákóváról, viszont Csákóvára 

Eoscher Ede segédlelkészt nevezték ki az aradme- 
yei Szentannáról. Szentannára Wille József új- 
isés pap került segédlelkészi minőségben. 

Magyarországi gépkocsik csak külön enge- 
éllyel hagyhatják el az ország területét. Budapest- 
ől jelentik: A kormány rendelete szerint a gépjár- 
művek az ország területét csak különleges egedély- 
yel hagyhatják el, még akkor is, ha érvényes 
emzetközi közlekedési, rendészeti, vagy vámenge- 
éllyel rendelkeznek. Nem vonatkozik a rendelet a 
emzetközi jogok értelmében személyes mentessé- 
et élvező gépjárművekre. 

- Felvétel a légügyi műszaki ezredbe. Bucuresti- 
jelentik: A légügyi és tengerészeti minisztérium 

zli, hogy október 10-én a bucurestii légügyi mű- 
ki ezred kaszárnyájában (Cotroceni) 50 altisz- 

A felvételi 
ltételek az 1939. július 31-iki 236-os számú mi- 

eri határozatban vannak lefektetve. A vizsgá- 
a jelenleg katonai szolgálatot teljesítő szakasz- 
etők és káplárok is jelentkezhetnek. Beiratko- 

sok a légügyi műszaki ezrednél történnek októ- 
er 5-ig bezárólag. 

(=) öngyilkos gazdálkodó. Eckhardt Miklós 
ennégy éves vojteki gazdálkodó háza torná- 
az oszlopra felakasztotta magát és meghal!. 
idős ember súlyos betegségben szenvedett és 

ért követte el az öngyilkosságot. 
- Autobusz és sépkocsi karambolja. Bucures 
jelentik: A Slatina-pitestii útvonalon közle- 

ő CFR autobusz összeütközött egy gépkocsival 
s a szerencsétlenség következtében öten megsebe- 
ültek. Három utas állapota sulyos. 

A különbözeti vizsga szeptember 22-én 
n délután 4 órakor lesz a zárdában. Az 
nnepélyes megnyitása a józsefvárosi plé- 
mplomban Veni Sanctevel kezdődik e hó 
él 9 órakor. Utána bevonulás az iskolába 
i népiskola helyiségeibe. A megnyitásra 
leányok szüleil, mesternői és az iskola 

ezennel meghivatnak. 

t árva (francia film). 
trózok kedvence (német film). 

Bucurestiből jelentik: A fővárosi bünügyi tábla 
most kezdte tárgyalni azt a bünügyet, amelynek 
vádlottja Demetriad Zamfira, egy általánosan is- 
mert bucurestii ügyvéd felesége és Gaica Mihai 26 
éves szolgalegény. A vád ellenük az, hogy Demet- 
riad Zamfira felbujtására a szolga 

több késszurással meggyilkolta Lzcnida Demet- 
riad fiatai ügyvédet, a vádloti úrinő mostoha 

fiát. 

A főtárgyalás iránt rendkivül nagy érdeklődés 
nyilvánult meg és a hatalmas tárgyalótermet zsufo- 
lásig megtöltötte a közönség. Mint a legtöbb bü- 
nügy főtárgyalásán, a hallgatóságz soraiban ezul- 
tal is főleg nők voltak. A tárgyalásra egyébként több 
száz tanut idéztek be. A főtárgyalás megnyitása 
után a vádlottak személyi adatainak felvételére ke- 
rül sor, majd a terjedelmes vádirat ismertetése kö- 
vetkezik. Ebből kitünik, hogy 1936 március 12-én 
az esti órákban egy fiatalember tántorgott ki De- 
metriad ügyvéd házából. A fiatal ember testéből 
ömlött a vér Ugyanakkor arra haladt egy diák, aki 
látva a történteket, kocsit hozott és az illetőt kór- 
házba vitte. Itt csakhamar m lapitást nyert, 
hogy Leonida Demetriad fiatal ügyvédről van szó, 
akit 

édesapja házában annak Gaica Mihai nevü szol- 
gája többször hasbaszárt. 

A rendőrség aleinte azt állapitotta meg, hogy az 
áldozat az esti órákban felkereste desapját és mi- 
közben a konyhán keresztül haladt, megdorgálta 

Gaica Mihai szolgalegényt. A szolga felháborodásá- 
ban a konyhaasztalról felvett késsel többször meg- 
szúrta a fiatal ügyvédet. Az áldozat segélykiáltásai- 
ra megjelent édesapja és mostohaanyja. Hogy ezek 
mit tettek, azt nem lehetett pontosan tisztázni, 
tény azonbar, hogy a több helyen is megszúrt ügy- 

véd bár alig éft a lábán, egyedül hagyta el a há- 
zat, hogy orvosi segiteég után nézzen. 

Néhány nap mulva a szerencsétlenvégü áldozat 

kiszenvedeti. 

A körülményekből eleinte úgy látszott, hogy a 
szolgalegényt haláltokozó sulyos sértés miatt 
vonják majd feleősségre, mint aki önvédelem köz- 

ben követte el a véres cselekedetet. A nyomozás 
azonban rövidesen váratlan fordulatot vett, ameny- 
nyiben kiderült, hogy 

test 

A mostohaanyja megölette 
moslohaliát 

Feltünéstkeltő bünper a fővárosi büntető tábla előtt 
a szolgalegényt a büntény végrehajtására az 

áldozat mostohadnyja bujtotta fel. 

Zamfira Demetriad, az idősebb Demetriad feleségé- 
nek érdekében állott, hogy mostohafiát eltegye láb 
alól, mert ebben az ésetben férje vagyonát egyedül 
ő örökölte volna. Ezenkivül a bosszu is fütötte, 
mert mostohafiával évek óta haragos viszonyban 
volt. A nyomozás azt is megállapitotta, hogy a pri- 
mitiv, minden iskolázottság nelkül nő több izben 
megkisérelte a fiatal Demetriad megöletését, fá- 
radozásai azonban csak Gaica Mihai szolgalegány- 
nél vezettek eredményre, akivel egyébként a 40 éves 
nő szerelmi viszonyt is folytatott. 

A vádirat ismertetése után a biróság elnöke 
először Gaica Mihai vádlottat hallyatta ki, aki ta 
gadta, mintha Zamfira Demetriad felbujtására és 

előre megfontolt szándékkal gyilkolt vona. Ugyan- 
csak tagadta azt is, hogy az ügyvéd feleségével vi- 

szonyt tartott volna fenn. A büntényre vonatkozó 
vallomása igy hangzik: 

- Március 12-én reggel Dematriad ügyvéd úr 

elküldött a fiához, akit délután 3 órára magához ke- 
retett. Az ügyvéd úr ekkor el volt foglaiva és azét 
azt a választ küldte, hogy délután 3 órakor érkezik 

Megkért engem, hogy 3 óra tájban ismét keressem 
fel és figyelmeztessem arra, hogy édesapjához ke 
mennie, nehogy erről megfeledkezzék. Én egész nan 

el voltam foglalva és igy a kora délutáni órákban 
nem mentem el a fiatal ügyvéd úrhoz. Este 7 és 8 
óra tájban azután megérkezelt és első dolga volt 
hogy megpofozott. Én a konyháva szomszédos he- 
lyiségbe menekültem, ő azonban utánam jött 4s 
egy nyujtófával véresre vert. Emiatt annyira düh 
be jöttem, hogy 

az asztalról felkaptam az egyik kést és azt több- 

ször belészúrtam. 

Ezuán szobámba szaladtam és a divány alá rejtőz- 
tem. Másnap önként jelentkeztem a rendőrségen 

A gyilkos szolgalegény vallomásának megdön. 
tésére a főügyész felolvasta azokat a vallomásoka! 
amelyeket a szolgalegény a vizsgálóbiró előtt feti 
ahol beismerte, hogy úrnője felbujtására követte el 
a büntényt, és annak végrehajtásán csak megfelelő 
alkalomra várt. A főtárgyalást ezután október 
19-re halasztották. 

Hosszu tok 

fityez mostanában sok embernek a karján. Úgy 
viszik ezeket a zsinóron, vagy szijjon lógó kerek, 
sötétzöld tokokat, mint valami ridikült. Diákok ci- 
peltek valamikor igy bádogból való bogárgyüjtő 
dobozokat. Ezekben a sötétzöld tokokban, amelyek 
mindinkább divatosak lesznek és egyre inkabb 
megszokott látványt nyujtanak, gázálarcok vannak 

A város tisztviselői, a közalkalmazottak és magán- 
alkalmazottak is sorra kapják az átaluk megren- 

delt gázálarcokat. Békésen mosovogva haladnak 
velük. A hatóságok intézkedésére mindenkinek be 
kell szereznie gázálarcát. Isten adja, hogy soha ne 
legyen rá szükség. 

(-) Urinők Mária kongregációja holnap, pén- 
teken délután a szokott ájtatosságát tartja az ár- 
vaház kápolnájában. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: 
Schuld Regina, Trifanov Nicolae, Dumitru Hlena, 
Lovas Juliánna, Fischer Ervin, Bumbescu Dan 
Nicolae. 

(-) Halálozások. Meghaltak Jeney Anna, 
született Farkas hatvankilenc éves, Babics Mária, 
született Fodor ötvenegy éves, Iovan Elena, szüle- 
tett Baias hetven éves, Strambu Constantin har- 
minekét éves munkás. 

(=) A rendőrség felhívása. A temesvári rend- 
őrség felszólítja a lovak, kocsik, lószerszámok és 
kerékvárok tulajdonosait, hogy összeírás céljából 

délután 3-7 óra között jelentkezzenek az illetékes 
rendőrkomiszáriátusokon. Jelentkezni tartoznak 
azok is, akiknek lovát, kocsiját, lószerszámát, vagy 
kerékpárját a különböző katonai hatóságok lefog- 
lalták. A jelentkezők kötelesek bemutatni katonai 
irataikat, a lovak állatjárlatait, a kocsik és kerék- 
párok hajtási engedélyét. Eizeknek iratoknak rend- 

Három a kislány (német film)) 
lentkezést elmulasztják, vagy pedig a valóságnak 

szeptember 21-28 napjain, délelőtt 8-1 óra és 

ben kell lenniök, mert ellenkező esetben büntetés- i 
ben részesülnek. Megbüntetik azokat is, akik a je- 

meg nem felelő bejelentést tesznek. 

GYOGYSZERTARAK EJELI SZOLGALATA. 
Csütörtökön, szeptember 21-én a szolgálati be- 

osztás a következő: 
Az I. kerületben a Reg. Ferdinand uton levő 

Salvator gyógyszertár 
A II. kerületben 

Kovács győgyszertár 
A III kerületben a Porumbescua uccában levő 

Sárga gyógyszertár 
A IV. kerületben a Dragalina téren levő Csillag 

gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógysztertár és Ui- 
kiscdán Panajoth Ernő gyégyszertára állandá éj- 
szakai szolgálatot tart. 

SCALA-ban 

a Dacilor uccában levő ár. 

Legközelebbi 
sláger a 

KOZ 



Amerikába menni, megtenni több mint husz- 
ezer kilométeres utat akkor, amikor Európa lőporos 
hordókkal boltozatig megrakott pincéje fölrobbanás- 

sal fenyeget, az nem olyan egyszerü dolog. A dan- 
migi kérdés három hónappal ezelőtt, tehát indulá- 
somkor már annyira megérett volt. hogy minden 
pillanatban jöhetett egy váratlan meglepetés. A 
diplomaták szavaiban csontvázak zörögtek önsze és 
egy uj, borzalmas világrengés vetitette sötét és 
vészjósló árnyékát a láthatárra. Terveimbe azon- 
ban annyira beleéltem magam, hogy róluk lemonda- 
ni talán sokkal nehezebb lett volna, mint az akadá- 
lyok vaskordonján áthaladni. Képzeletemben az 

Ujvilág olyan izgatóan érdekesnek, olyan lélekzet- 
állitóan varázslatosnak tünt föl, hogy nem sajnáltani 
többé már semmiféle áldozatot. Vállaltam tehát a 
sokféle kiadást, a várakozást, beszereztem a bizo- 
nyitványok egész garmadáját és eleget téve a for- 

malitásoknak, julius 3-án útnak indultam. 

ELINDUL A HAJÓ - SZIÍVREMARKOLÓ 
BUCSÚZAÁS 

Három nap mulva a németországi Bremerha- 
fen gyönyörü csarnokában már kisse megkönnyeb- 
bülten vártam a „Deutschland" indulását. Igaz, 
most is feszengett bennem némi aggodalom. Attól 
tartottam ugyanis, ha kitör a háború, képesek a 
tenger közepéről visszarendelni bennünket. 

Elérkezett a hajó indulásának pillanata. A ten- 

gerészek leoldják a köteleket, felszedik a fahí- 
dakat és felhúzzák a horgonyt. A zenekar rázendit 
a „Muss i denn, muss i denn, zum Staádtele hinaus", 

kezdetü indulóra, oly szívbemarkolóan és harsogóan, 
ogy az árbecok körül cikkázó siralyok ijedten szét 

rebbenek. 
Megható végignézni a rokonok és ismerősök 

búcsúzkodását. Az emberek kiabálnak, integetnek 

És zokognak. Közben a hajó méhében kezdenek do- 
hogni a gépek. A hajó megrázkódik, majd méltóság- 
teljesen elindul. Egyre messzebb jutunk a kikötő- 
től. Már nem hallani a búcsúkiáltásokat, az utasok 
zsebkendőlobogtatással és kalaplengetéssel adnak 
jelt. Végre ez is megszünik és a partok körvonalai 
lassanként a homályba süppednek. 

AZ UJVILAG ELőBB A BÜVÖS CELLULOID 

SZALAGON MUTATKOZIK BE 

Szétnézek kissé a fedélzeten, majd bebarango- 
lom a hajó labirintusát. Az eligazodás nem nehéz, 

különösen, ha az ember már utazott Öceánjárón. 
Este, vacsora után, az ebédlőt átalakítják mo- 

ziteremmé. Igen érdekes és aktuális film kerül veti- 

tésre. Cime: Amerikába utazunk. Mielőtt az Ujvilá- 
got saját szemeinkkel meglátjuk, ízelítőt kapunk, a 
bűvös celluloid szallagról. Pompás képek peregnek 
le előttünk a „korlátlan lehetőségek hazájá'-ról. 
Ebben a különös országban szeszélyes módon keve- 
rödik össze az, ami nagy és kicsi, a szép és csunya, 
a jó és rossz, a mérhetetlen gazdaság és a fekete 
nyomor. Feltárul előttünk a kábitó forgalmu uccák 

élete, ezernyi autóival, siető embereivel, elegáns dá- 
máival, fülsiketitő zajával, káprázatos esti vilá- 
gitásával, ötletes reklámaival, égbefúűródó büszke fel- 
hóőkarcolóival, szélsebesen vágtató vonataival, eme- 
letes autobuszaival. Megjelenik Newyork bábeltor- 
nyaival, Csikágó vágóhidjával, Washington klasz- 
szikus stílű középületeivel, Detroit autógyáraival; 

de nem maradnak el Amerika csodás természeti 
szépségei sem: a dörgő Niagara, a gyönvörü Nem- 
zeti Park. 

Bepillantást kapunk a családi otthonba is. Ter- 
mészetesen a jómódu otthont mutatják, nem a kül- 

városi proletár tanyát. Szép. tágas, izlésesen, sőt 
ényüzően berendezett szobák, a technika vivmá- 
nyaival ellátott konyhák nyilnak meg előttünk. A 

ziasszonynak itt könnyü a dolga. Konzervban 

kapja a húst, főzeléket, még a sört is. A kenyeret 

ofánpapirban szállitják házhoz. A konvhában rá- 

dió szó, óraszerkezet zárja el a gázt. Rendelkezé- 
e áll azonkívül többek között, tább villanyra be- 
solható szerkezet és jégszekrény. 
Ezután egy oktató film következik. A film 

za azt, hogyan kell viselkedni riadó 

t kell felvenni a Schwimweste-t. a 
a hajónak a tűz. 

A Deutschiand fedélzetén 
az Ujvilágba 
lrta: AUBERMANN PEIER 

tani. 
tot. 

Azóta bevezették az állandó tűzoltó szolgála- 

A TENGERI BETEGSÉG 

A tengeri utazás igen kellemes volna, ha viha- 
ros napokon nem szegezné tele kinokkal a tengeri 
Detegség. Sajnos, a tenger nagyon nyugtalan lény. 
Mint egy neveletlen gyerek, folyton izeg-mozog, 
néha meg úgy vergődik, akár csak egy hagymázas 
beteg. Ilyenkor a tengeri betegség elleni csöppek és 

pasztillák édeskeveset használnak. A gyomor meg- 
tagadja a szolgálatot. Mint Menenius Agrippa me- 
séjében, a test többi részei is összeesküdnek. A 
tagok elrenyhü nek, a fej hadat üzen a gyomornak 
s elkezd konokul fájni. A léptek bizonytalanokká 
válnak, a csorduló kedély és legbomlottabb jókedv 
is besavanyodik. Amikor aztán a háborgó hullámok 

elülnek, a szervezet is ujból megkezdi az üzemet. A 
fries levegő dörömbölő éhséget csinál s a gyomor a 

Hajónk kiemelkedő tipusai 
Az utasok igen tarka egyveleget képeznek. 

Nem is csoda, hiszen különböző koru, nemü és 
fog alkczásu emberek. Előkelő személyek is utaznak 
velünk, mint például a mexikói néemet nagykövet, 

vagy Spanyolország guatemalai követe. Sok egysze- 
rü ember is van velünk, köztünk is különféle vá- 
gásuak. Látni érdekes arcéleket és bamba ábrázato- 
kat. magába zárkózott északi medvét, Keserü Gábo- 
rokat, néma csukákat, hangos bohémeket, facér ala- 
kokat bivaly szemekkel és lófogakkal. szvetteres pol- 

gárokat, csinos dámákat. Lássuk öket már most kis- 
sé közelebbről. Itt van mindenekelőtt a kabintár- 

sam, egy csikágói német fiatalember, aki a heidel- 
bergi egyetemen elvégezte az orvosi fakultást. Ki- 

tünő pofa, rokonszenves, szolgálatkész, arcán min- 
dig nyilik egy uj kedvrózsa. Kissi bohém, szeret 
csavarogni. Bőröndjében vaskos orvosi könyvek he- 
verésznek. Eltökét szándéka. hogy az utazás ideije 

alatt tanulni fog, de csak egyszer vette elő tudomá- 
nyos kompendiumait, - amikor nekünk megmu- 

tatta. Egész nap egy amerikai őrnaggyal lő 
aki állitólag a spanyol felkelők táborában is járt. 

A dak", igy titulálják doktoromat, eredeti szám- 
mal szerepet az álarcos bálon A táncpadlón gye- 
rekkccsiban tolatta magát, csak egy szál ing volt 
raita, szájában meg egy cucli. Társa kövér dadának 
volt kiagyusztálva. 

Itt vannak továbbá a pittsburgiak. Két tipikus 

vanke. Hörcsögképük mintha fakéregből volna ki- 
faragva. Nyafogva beszélnek. Az egyik tengerész- 

Mivel foglalkoznak az uszó város időmilliomosai? 
Egyhanguvá váló életünket e jégheggye való sal, 

. Igen messze volt 
tőlünk, de a szikrázó nap fényében jól láthattuk. A 
találkozás élénkitette fel ki 

hajóstisztek szerint lehetett vagy három kilométer- 
hosszu és harminc méter magae. 

Időnket igyekezünk szórakozasokkal eltöteni. 

A fiatalok legtöbbnyire ping-ponggal, gyürüdobás- 

Agyonütötte apósát 
egy gátaljai gazda 

A temesvári törvényszek tegnap tárgyalta Ar- 
delean Ioan gátaljai lakos ügyét, aki a vád szerint 
ez év április 28-án olyan sulyosan bántalmazta apó- 
sát, Boleantu Ioan hetvennégy éves embert, hogy az 

a sérülések következtében néhány nap mulva meg- 
halt. Ardelean Ioan a felesége halála után át- 
vette apósa vagyonát és ennek fejében kötelezte ma- 
gát arra, hogy az öreg embert halá áig eltartja. Bo- 
leantu Ioan azonban szerette az italt és emiatt na- 
pirenden voltak a civakodások közte és veje között 
Ez év április 28-án este Arde ean az istállóban ciga- 

rettázva találta az apósát, aki ott aludt, Haragjá- 
ban kihuzta ágyából és egy kapanyéellel addig verte, 

amíg az öreg ember eszméletlenül terült el a föl- 
dön. Boleantu Ioant kórházba vitték. ahol megálla- 
pitották. hogy több bordája eltört. Életét nem tud- 
ták megmenteni és az öreg ember meghalt. A teg- 

valáson id. Lintia Livius dr. ügyvéd a vé- 
ben az enyhitő körülmények figyelembe- 

ést kért. A törvényszék halált 
té miatt Ardelean Ioant két 

és védői e az él 

7-28 fogásos vacsorán meglehetős falánk módon be- 
pótolja elezenvedett veszteségeit. 

NÉPES CSALADUNK gEINTse 
TAGJAI 

A hajó utasai lassanként úgy érzik magykat, 
mintha egy nagy családnak volnának a tagjai. Az 
emberek különben könnyen barátkoznak itt. Akad 
nak ugyan itt is vadgesztenye lelkü emberek, aki 
kivül szúrósak, belül meg keserűek, mint az epe, d 
a legtöbb mégis csak kifogástalanul udvarias. Ha: 

száz tagu családunknak feje ki lehetne más, mint 

kapitány. Kabátujja négy csikjárál, szivélyességé 

ről és imponáló megjelenéséről ismerhető fel. Övé a 
lezfőbb hatalom, minden szál az ő kezében fut 

össze. Engedélyt adhat úgy a kereszteléshez, min 
a házasságkötéshez. A lázadókat vasra vereti é 
hüvösre téteti, különben a világ legelőzékenyeb 
embere. 

Az úszó szálloda nagy cealádjának második fő 

nöke az Oberstevard. Megnyerő modorában harmo- 

nikusan elegyül a könnyed természetesség és ünne- 

pélyes méltóság a komoly szaktudással. Nagy em- 
berismerettedl rendelkezik, diszkrét, tapintatos, min- 

dent figyelemmel kisér és bármikor tud felvilágos 
tással szolgálni. 

Másik tekintélyes személyiség a Zahimelster, 
a hajó pénztárosa. Ő a mi devizaszakemberünk, 

magánbankárunk. Szivesen kezeli pénzünket, e köl 
esönt senkinek sem ad. ; 

nek, a másik pilótának készül. Mindkettőnek étvá 
gya óriási. A legviharosabb napokon is rendületle- 
nül kebeleznek be hatalmas ételmennyiségeket. 

A fedélzeten ismerkedtem meg egy kanadai né 

met földbirtokossal. Elmeséli, hogy milyen kalan 
dos körülmények között járta be a világháboru előtt 
a német gyarmatokat. Nem hagyhatom emlités nél- 
kül Arnoldot. Ki is az az Arnold? Mindenki ismer: 
Félrehúzott száju, barna képü, fontoskodó legény. 

Ez az Arnold hóna alatt cipeli fényképező gépét. 

Mindent levesz, ami csak utjába esik. A naiv Ar- 

noldot sokan ugratják és jóizüen mulatnak rajta, 
ha ujból rábirták, hogy valami sületlen felvételt ké 

szitsen. 

Utasaink közt magára vonja a figyelmet egy ! 
magyar nő. Sokat bosszankodunk extravagáns vise 
kedésén. Utóvégre ilyen nemzetközi társaságban az 

ember nemcsak saját személyét, hanem faját is kép- 

viseli. Rikitó ruhákban jár a könnyüvérü dézsanim- 
fa, rikácsolva, kiabálva beszél, mialatt hadonászik 
hosszú, szélmalomkerék-szerű karjaival. Van itt még 

néhány kevésbbé rokonszenves fehérnép. Nyugágyon 
pihenve vagy a szalónban pletykálnak. Ha kiapadna 

a téma, nem nagyon kell keresni, könnyen találnak 
ők szapulni valót. Ilyenkor a nyelvük olyan, mint a 
szúró fullánk és a mardosó vitriol. 

Gyakran találkozom egy ügyes egyefemistáva 
Roppant ragaszkodó természetü, nagyitásaival azon- 
ban még Hári Jánost is árnyékba állitja. 

vagy shuffle boarddal szórakoznak. A gyerm 
kek részére néha gyermekdélutánokat rendeznek 

Cukorkát, ballonokat osztogatnak ki köztük. Sípjai 
kal és papirtrombitáikkal olyan jerichói lármát csa; 
nak, hogy az ember alig hallja a saját sza 
Egyesek könyveket böngésznek vagy a fürdőben ! 
bickolnak. Akadnak olyanok is, akik egyebet 
csinálnak, mint faldosnak, pihennek és emésztenel 
Nem megvetendő azok száma, akik Morpheus ka 

jaiba dőlnek. Mig ezek az igazak álmát alussz 
többiek a söntés előtt nyakalnak. Ott ülnek a 

romlábu bársonyszékeken, 
triposon és . 

Nyelvük megoldódik, amitől bőbeszédü jóslatol 
fontoskodó kijelentésekre ragadtatják magu 

Nem volna teljes a kép, ha nem egészit 
ki a kedélyes tarka estékkel és a fiatalok 
vel. A hajó utasa eltávolódott a kontinenst 

ennek következtében felmentve érzi ma 
törvényeitől és terheitől. Ég és föld kö 
talan vizeken lebeg, lába alatt nem érez bi 
lajt, csoda-e, ha fantáziája merészebbe 

Amor nyilai könnyen sebzik meg szivét 
unalom, no meg az alkalom is meraija g3 
az utat. 

Már egy hete vagyunk uton Si 
meg a távolban s egyszerre csak felködl! 
ke sáv: Long Ieland elmosódott 
feltódulnak a fedélzetre és kiváncsi 
Üijvilág titokzatos konturjait. Nem ok 



lőző ismertetésünk befejezéseül most az ár- 
tás korlátozására bevezetett ármaximálás sza- 
t ismertetjük és azután a kihágások és vétsé- 
b eseteit és ezek büntetéseit, megismételve 
g kifejtve e lapnak ide vonatkozó első köz- 

aximálni lehet a miniszter által közszüke g- 
ikkül megjelölt áruk árát. A miniszter bá. 
maximálhatja bizonyos áruk árát úgy a nagy- 
mint a kicsinybeni kereskedelem részére, be- 

sa szerint meghatározott területre és időre. A 
ármesternek a kicsinybeni kereskedelem részé- 
zabhatnak maximális árakat a miniszter által 
ükségleti cikké nyilvánitott árukra, polgár- 

teri rendelet utján. Ugyancsak ők állapitják meg 
rifát a fuvarozásra, hotelekre, megszállóhelyek- 

e, vendég őkre, Kocsmákra, a lakások bérére és a 
dőkre. Az éttermeknél és fogyasztási helyiségek- 
a polgármesterek által luxushelyiségül megál- 

pitottak kivételével, a haszontétel maximálható és 
g harmadosztályu helyiségeknél 1090, másod- 

osztályuaknál 1594 és elsőosztályuvaknál 2090-ban. 
önnek a százaléknak a kiszámitásánál figyelembe 

tételek: az áru ára, szállitási költség, az ányag 
dolgozásának a költsége, valamint minden más 

nleges költség, ami az illető helyiség fentartásá- 
és üzemben tartásával össze van kötve. A rende- 

ben meg kell szabni az időt, amelyre érvényes, 

A SZEPIEMBER ELSEJEI AÁRAK 
IRANYADÓK 

A polgármesterek ármegállapitó rendeletei a 
mzetgazdasági minisztérium jóváhagyása után 
nek hatályba, a miniszter azokon változtathat 
Közzététel, vagy kifüggesztés útján kell köztudo- 

ásra hozni a jóváhagyott rendeletet. A miniszter 

"azonban a végrehajtásra vonatkozó rendeletével eze- 
t a megerősitésre és megváltoztatásra vonatkozó 
gait, valamint a kihágások megállapitására vo- 
atkozó jegyzőkönyvek jóváhagyásának a jogát at- 

ázhatja külön végzéssel a királyi kormányzókta 
polgármesterek a hónap minden tizedik napján 
entést kötelesek tenni a miniszternek a királyi 

kormányzó útján a helyi piac ellátásáról, az árak- 
1l és azok változásairól és általában a népesség el- 

átottságáról. Ha a maximált árak megváltoztatását 
ják kivánatosnak, erre is előterjesztést tesznek 

jelentéseik kapcsán. 

A maximált árak az 1989. szeptember 14 árak 
szerint állapítandók meg, 

ennyiben a polgármester e törvénynek kihirde- 
étől számitott 15 napon belül alapitja azokat 

meg. Ezt a polgármesteri rendeletet azonban nem 
kell jóváhagyás véget a miniszterhez felterjeszteni, 

ert ezek az árak a törvény erejénél fogva már Jó- 

hagyottaknak tekintendők. 

MIT TEKINT A TÖRVÉNY KIHAGASNAK 

a) az elsőrendü közszükségleti cikkekké nyilvá- 
tott árukon az ár jelzésének, illetve árjegyzék - 
atalogizálás - kifüggesztésének elmulasztása és 

árjegyzék aláirt másolatának be nem mutatása 
polgármesteri hivatalnál, úgyszintén a tiz napon- 
nti jelentések elmulasztása; 
b) nagykereskedőknél a raktárkészlet bejelen- 
re és számlák adására vonatkozó rendelkezések 
em tartása; 
c) a maximált árak be nem tartása, illetve en- 
kisérlete és a maximált tarifák áthágása; 
d) a fogyasztó, aki a maximált áraknál na- 

árat fizet, vagy nagyobb mennyiségü árut 

szükséglete, kihágást követ el: 
e) aki kereskedést folytat anélkül, hogy meg 
ek az ezen törvényben, továbbá a kereskedők- 

onatkozó más törvényekben előirt formaszerü 
ei, ha a cégén nincs kiirva a vezeték és ke- 
eve a tulajdonosnak; 
) aki igazolatlan áremelést kisérelt meg, vagy 

ott létre bármiféle kereskedelmi árucikkre néz- 
r hamis hiresztelések szándékos terjesztésé- 

egyéb ravasz fondorlatossággal, akár úgy 
nagasabb árakat ajánlott, mint amit az eadók 

akik összebeszélmek, vagy közmegegyezéssel 
hogy az árak emelése végett nem ad- 

az áruikat, vagy csak egy bizonyos ár eléré- 
agy pedig a maguk sulyával, vagy jutta- 
géretekkel, fenyegetésekkel, fondorlatos 

el másokat, akiknek kereskedelmi céokra 

árut, vagy nem létező árat kérjenek 

et özezükségie ik a cikkek piaci 
málásokat 

rol össze, mint amennyi az ő és családja nor- 

vannak, rávesznek arra, hogy ne ad- 

Mit jelen! a gyakorlatban az uj 
árellenőrzési törvény 

lvilágositás és magyarázat a maximálásról kibocsátott uj törvényrendeletről 

1) akik a vevőt megcsalják és ezándékosan más 
árut adnak a megállapitott helyett, vagy a mérle- 
gelésnél és lemérésnél megkisebbitk; 

j) akik hamis, vagy hamisitott számlát hasz- 
nálnak fel bármilyen célra, vagy árut hamisitanak, 

illetve hamisitott árut tudva forgalomba helyeznek 
)akik a szabad verseny elnyomása végett 

belpiacon áremelés céljából olyan áru és élelmisze 
készletet halmoznak fel, amely meghaladja az ó 
rendes szükségletüket, illetve az üzletük kihelyezés 
méreteit; 

m) akik árukat megsemmisitenek, vagy elrej- 
tenek igazolható indok nélkül, s akik megtagadjár 
raktárkészletüknek, vagy bárhol levő árukészleteik- 
nek normális mennyiségekben a vevők részére ki- 
szolgáltatását; 

n) nagybani kereskedők, ha az őket kötel ező ja 
lentéseket nem a valóságnak megfelelően nyujtják 
be 

Büntetések 
Büntetések: az a. pont eseteiben 3-5000 lel. 

visszaesőkre a kétszerese és 1-15 napi elzárás; a 
b., f., i., j. és m. pontok eseteiben 10-50.000 lei, visz- 
szaesőkre a kétszerese és 1 hónaptól egy évig me- 
nő fogház; a c., g., h., I. és n. pontok eseleiben 30- 

100.000 lei és az árú elkobozása, visszaesőkre a 
pénzbüntetés kétszerese, az áru elkobozása és az 
üzlet lezárása 6 hónapig terjedhető időre; a d. pont 

eseteiben 500-3.000 lei, visszaesőkre 3.000-160.000 
és az elvitt áruk elkobozása; az e. pont eseteiben 
5-25.000 lei, visszaesőkre a kétszerese és 15 nap- 
tól 3 hónapig terjedő elzárás. 

Ezeken a büntetéseken felül a nemzetgazdasági 
miniszter a b., c., f., g., h., j, 1., m. és n. pontok 
eseteiben elrendelheti az üzlethelyiség lezárását 5- 

30 napi időre akkor is, ha nem visszaesésről van 
szó. Ahol a törvény elzárást is szab a visszaesőre, 
ott az elzárást feltétlenül ki kell szabni. Enyhítő 
körülményeket nem lehet figyelembe venni ennél 
az eljárásnál. 

Bűntársnak kell tekinteni mindenkit, aki bár- 
milyen eszközzel, mint közvetítő, vagy akármilyen 
más minőségben tudva részt vesz a büntetendő cse- 
lekmények előkészítésében, vagy végrehajtásában, 

vagy a tetteseket tanáccsal látja el az elkövetésre 
vonatkozólag. A büntársak büntetése a fentiekben 
előírt büntetési tételek minimuma. Társaságok bűn- 
cselekményei esetén az elítélt igazgatóság, vagy 

képviselet, vagy megbizott mellett maga a társa- 
ság is 

5.000-500. 000 lei polgári pénzbirságra itélhető 
és visszaesésnél ennek a kétszeresére, eltekint- 
ve az üzletnek 30 napig és visszaesésnél 6 hó- 

napig terjedhető bezárásától, sőt a foglalko- 
zás eltiltásától és az árúk elkobzásától. 

Bűncselekmények halmazata esetén a legsúlyosab- 
ban büntetendő cselekményre kiszabott maximum 
rovandó ki. Visszaesők azok, akik az előző elítélés 
jogerőre emelkedésétől számított 3 hónap alatt új 
cselekményt követnek el. Fizetésképtelenség ese- 

tén a pénzbüntetések a büntetőtörvény szerint elzá- 
rásra változtatnak át. 

Az eljárás megindítására írásban és sajátkezűi 
aláírással bárki feljelentést tehet az illetékes ha- 
tósági közegeknél, akik büntetés terhe alatt köte- 

lesek a tényállást kivizsgálni és ha a feljelentés 
alapos, az eljárást megindítani. 

Ellenőrzés 
Ellenőrzéssel megbizott közegek a következők: 

a vizsgáló bírák, járásbírák és a segédbírák, az 

ügyészség tagjai, a közigazgatási felügyelők, pre- 
fektusok, alprefektusok, pretorok (szolgabírák), 
primarok és helyetteseik, egészségügyi felügyelők, 

községi, járási és kórházi orvosok, az árellenőrző 
bizottság állandó tagjai, a mezőgazdasági minisz- 
térium felügyelői, a kereskedelmi kamarák titkárai, 

a rendőri felügyelők és alfelügyelők, chestorok, 
rendőrfőnökök, főnökbiztosok és olyan köztisztvi- 
selők, akiket a nemzetgazdasági minisztérium meg- 
biz. 

A cselekményekről a fentiek által felvett jegy- 
zőkönyv 24 óra alatt felterjesztendő jóváhagyás 
végett a nemzetgazdasági minisztériumhoz, vagy ha 
ez átruházta hatáskörét, akkor a tartományi kor- 
mánvyhoz, ahol a tényállás leírását és minősítését, 
továbbá a bizonyítékokat és a súlyositó körülmé- 
nyeket tartalmazó jegyzőkönyvet vagy jóváhagy- 
ják, vagy módosítják és így lesz kiszabva az első 
fokú büntetés. Ha azonban a törvényv elzárást is 
rendel, akkor az elkövetés helyének illetékes tör- 
vénvszékhez küldik az ügyet és ez ítél első és utol- 
só fokon különleges sürgősséggel. A törvényszék 
ítélete ellen csak a Táblához menő elenel 

recursnak van helye a semmitőszék! eljárás sza- 
bályai szerint, ehhez azonban a kiszabott büntetést 
be kell fizetni és a nyugtát csatolni. 

A miniszter, illetve a kormányzó büntető ha- 

tározata ellen 10 napon belül fellebbezést lehet be- 
adni a törvényszékhez, de ehhez is semmisség ter- 
hével csatolni kell a büntetés befizetéséről szóló 
nyugtát. A miniszter, illetve a kormányzó ajánlott 
levélben közli a határozatát tértivevénnyel, amely 

a fellebbezési idő meghatározásának az alapja. 
Az elkobozott árukat a tőzsdén, vagy nyilvá- 

nosan a piacon kiárusítják, a romlandókat a kőr- 

házaknak, katonai egységeknek, vagy a köztisztvi- 
selők egyesületeinek adják el. A befolyt pénz fe- 
lét az eljárási költség levonásával a tulaidonos 

kapjia, másik felét a pénzügyminisztérium. A nem 
romlandó árukat csak a bintető határozat jogerő- 
re emelkedése után lehet eladni. 

Ugy a nemzetgazdasági minisztérium mellett, 
mint a kormányzóságok mellett spekula bizottság 
működik, amely a szükséges intézkedésekre javas- 
latokat terjeszt elő. 

Ezek a törvény legfontosabb fendelkezései, 
amelyekkel kereskedőknek és nem kereskedőknek 
egyformn számolniok kell. 

Szélhámos fiatalemberek társasága hamis 
Za. 

gyüjtőivekkel losztogatja a közönséget 
Közöltük tegnap, hogy a Déli Hírlap nevében 

ismeretlen szélhámos gyűjtőívvel házal és állítólag 
a józseffalvai tűzkárosultak részére kisebb-nagyobb 
összegeket szedd össze. Ez a szélhámos nyilván nem 
egyedül végzi bűnös útját, mert újabban arról ér- 
tesülünk, hogy 

a bánsági Magyar Népközösség nevében ugyan- 
csak gyűjtőívvel járják az üzleteket 

és szintén Józseffalvára való hivatkozással gyűjte- 
nek. Tegnap ugyanis megjelent egy kerékpáros fia- 
talember Kecskeméty Sándor, belvárosi ismert lát- 
szerész üzletében és a Magyar Népközösség állító- 
lagos fvével akart gyűjteni 

THos minden tüntetés 
a magyarországi moziksan 

Budapestről jelenti tudósítónk: A belügyminiszter 
megtiltotta a mozgófénykép szinházakban, az aktuá- 
lis eseményekkel kapcsolatban a rokonszeny és el- 
lenszenv tüntetéseket. A mozi tulajdonosok kötele- 
sek erre feltünően elhelyezett falragaszokon figyel- 
meztetni a közönséget. Aki az aktuális eseményeknél 

tüntet, kihágást követ el és 15 napig terjedhető el- 
zárással büntetik, 

Népközösség íávet senkinek nem adott magán; 
tés céljára és ha valaki ilyen gyűjtőívvel jelentk 

zik, az szélhámos és ártalmatlanná kell tenni. A 

Az üzletben gya 

gondolnak pénzhez jutni. A rendő 

ságot. 

Mst 

volt a fiatalember viselkedése, mire telefonon érdek- 
lődtek a népközösség irodájában, ahonnan azt a 

tározott választ kapták, hogy a bánsági Magyar 

lefonbeszélgetés alatt azonban a gyűjtőgető rosz. 
szat sejtett, megérezte, hogy leleplezték 
telen azt mondta, hogy a biciklin val 
valója van, majd 

kisietett az üzletből, az ívet tee 
pott az üzlet előtt ánó e elvágta- 

je Alapos az a feltevés, hogy itt szélhámos. 
hajlamos fiatalemberek társaságáról van szó, a 
különböző címeken járják a lakásokat és üzletel 
és a gyanutlan emberektől hamis gyűjtőívek sep 
ségével csalnak ki pénzt. Az Erzsebetvárosban 
ismert iparos állítólagos aláírásáva! próhtak 
hámoskodni, máshol pedig kegyszerek a 

bizonyára fövidesen leleplezi a VEeszi



A Monitorul Oficialban megjelent a községi 
adók és illetékek átvitelezéséről szóló rendelettör- 
vény, amely szerint az 1938-1939. évi adókat kell 
fizetni az 1989-1040 pénzügyi évben is. A köz- 
i törvény 182 és 188 szakaszától eltérően 
vételesen alkalmaztatik a folyó pénzügyi évre az 

adók átvitelezése és az a következő városi adókat 
érinti: s kereskedelmi és iparvállalatokra, a cég- 
táblákra, a szolgaszemélyzetre, a mechanikus, vagy 
állati erővel vontatott járművekre, a fűrészgépek- 
re és mérlegdijakra vonatkozó adókat. Atvitelezés- 
re kerülnek az 1938-1939. évi adóívekbe beveze- 
tett adók és ezekkel szemben sem a város, sem az 
adózó fellebbezéssel nem élhet. Ezen szabálytól csak 
akkor van eltérés, ha az adózó valótlan vallomást 
tett, a kivetőbizottság téves adatok alapján dolgo- 
zott, vagy az adófizető nem tett vallomást. 

Az adófizetőnek jogában áll 1939. október 11-ig 
vallomást tenni és kérni, hogy állapítsák meg pon- 

tosan adóját. Akik ilyen vallomást tesznek bír- 
ság alá nem esnek. Nem vitelezhető át. a kutya- 
adó, az 1 ezrelékes tűzoltósági adó és a két száza- 
lékos lakbérleti illeték. (Tehát nem öt, hanem két 
százalékos illetékről van szó a rendelettörvény sze- 

A két százalékos lakbérleti és 1 ezrelékes tűzol- 
tósági illeték a jövőben a lakbérleti szerződések il- 
letékezésével egyidőben az állami pénzügyigazgató- 
sági pénztárnál fizetendő, amely az így beszedett ! ződést a pénzügyigazgatóságnál. 

-- lt 

A szántás és togasboronálás gyakorlati kivitele 
Mint minden szakmában, a mezőgazdaságban is a kellően gondozott és jó karban tartott munka- eszközök teszik az embert mesterre. Nem szorul bő- 

vebb magyarázatra, hogy a legjobb szerszámmal is 
a hanyag mester, illetve gazda rossz munkát végez. 

A jó gazda a szántási munkálarok befejeztével, 
ekéjét nem állítja piszkosan-sárosan az udvarra, 
hogy elrozsdásodjon, hanem azt szépen megtisztítja, 
rendbehozza, beolajozza és védett helyre teszi. Az 
így kezelt eke kormánylemeze tükörsíma, rosz.- 
mentes marad s a leszelt barázda könnyen csúszik 
rajta. Az ekevas és csoroszlya is mindig éles le- 
gyen, hogy amikor ekénket munkára elővesszük, az 
készen álljon. 

Az olyan ekével, amelynek kerékagya, tenge- 
lye ki van kopva, kenetlen s annak minden része 
lötyög, jó munkát nem végezhetünk, magunkat és állatainkat fárasztjuk csak vele. 

A haladó gazda, aki sulyt helyez ekéje jókar- 
bantartására, a szántás előtt ekéjét minden bajló- 
dás nélkül beállíthatja és a taligavánkost, vezért is könnyen összeigazíthatja. Munkaközben gyakrab- 
ban megvizsgáljuk ekénket nem lazult-e meg valami 
rajta. Az ilyen eke biztosan jár anélkül, hogy mé- 
lyebb szántásnál az eke szarvát kellene fognunk. 
Tudjuk, hogy a szántás célja a felszántott ta- 

lJaj porhanyítása, hogy a levegő, napfény, nedves- 
ség befogadására, a fagy porhanyitó hatására hoz- 
záférhetőbb állapotba hozzuk. Nedvesen, vagy túl 

felszántott föld, különösen, ha az kötött 

ö- 

Maximálták a rizs árát 
A véros vezetősége az útóbbi időben azt tapasz- 

tala, hogy a rizs ára hirtelen minden indokolás 
nélkül magasra szökött. Miután a törvény megadja 

a jogot a városnak, hogy a közszükségleti cikkek 
Arát a fogyasztó közönség érdekeinek figyelembe vé- 
telével hivatalosan megállapitsa, a főpolgármesteri 

hivatal a rizs árát is maximálta. Ennek alapján a 
rizs kilónkénti ára Temesvár város területén az áru 

timősége szerint 28 és 28 Jei közölt mozoghat. 
idazokat, akik ezt az árat nem tartják be, a ulatörvény értelmében 30.000 leiig terjedő bün- 

ujtják. A rizst a megállapitott áron felül , sem pedig vásárolni nem szabad. A ke- 
i eteikben a rizs maxcim 

egeszteni. A polgármes 
t, hcs ban : 

is 
elyen kif 

Két százalék lesz a városi lakbérleti illetek 
A váresi lakbérleti és tüzoltói illetéket a dés 

fizetik be. - A folyó pénzügyi évre október 11-ig kell az illetéket a városnál 
belizetmi. Megjelent a községi adók átvitelezéséről szóló törvény 

jövőben a szerződés illetékezésekor 

összegeket a városnak adja át éppen úgy, mint az 
adicionális adó megfelelő összegét. Tehát a város 
külön kivetést nem eszközöl. Azok az adófizetők, 
akik ezévben még nem fizették a városnak járó lak- 
bérleti illetéket, október 11-ig a községi (városi) 
adóhivatalnak tartoznak a 2 százalékos községi lak- 
bérilletéket és az 1 ezrelékes tűzoltóilletéket befi- 
zetni. Minden egyéb városi illeték az eddigi rend 
szerint fizetendő a városi adóhivatalnak. 

Városi két százalékos lakbérleti illetéket nem 
tartoznak fizetni azok a kereskedelmi és iparvál- 
lalatok, valamint telektulajdonosok, akik ilyen mi- 
nőségük után külön meg lettek a várostól adóztat- 
va. Ha egy ingatlanban lakás is van és kereskedelmi 
és iparvállalat, akkor a befizetés arányosan törté- 
nik, 

Minden községi adóhivatal mellett repülőbizott- 
ság létesül, amely meggyőződik az adófizetők val- 
lomásának valódiságáról. A bizottságnak jogában 
áll a lakbérleti és tűzoltói illetéket nyomban be- 
szedni, amennyiben a vallomás a való helyzetnek 
nem felel meg. Ezen illetékek megfizetésének meg- 
tagadása kihágást képez és a pénzügyi eljárás egy- 
ségesítéséről szóló törvény alapján fogják az ösz- 
szeget behajtani. 

A városi lakbérleti és a tűzoltói illeték a bér- 
lőt terheli, de a háztulajdonos felelős annak meg- 
fizetéséért, ha nem illetékeztette a lakbérleti szer- 

a 7 az ese 
is a meg! ottnál magasabb 

zsért, arról azonnal j tést tegyen, 
üzgyelő, I. Viater vezérfelügyelő, Ton Roceric titkár. 
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talaj, annyira összeállott, vagy rögös szántást hagy 
maga után, hogy abba a masszába a talajbaktériu- 
muk életműködését szabályozó nedvesség, meleg le- 
vegő nem juthat be. Tehát az ilyen szántás semmit 
sem ér, mert a talajbaktériumokat életműködési fel- 
tételeiktől megfosztottuk; különösen, ha tavasszal 
szántunk ilyen körülmények között, vetésünk sok 
esetben a bevetett magot is alig hozza meg. 

A szántás műveletének kivitelében is kell lenni 
terv- és célszerűségnek. Ott, ahol a föld terjedelme 
széltében-hosszában megengedi a szántást, a talaj 
jobb keverése céljából ne szántsunk állandóan egy 
irányban, hanem évről-évre változtasuk keresztszán 
tással a szántás irányát. Viszont, na a keskeny föld 
miatt keresztszántást nem ha jthatunk végre, szánt- 
sunk szét és össze; vetés előtt mindig össze. Ügyel- 
jünk arra, ha több ekét járatunk, egyforma mélyen 
járjon minden eke. 

A lehetőséghez mérten a fogasolás műveletet 
is a szántás irányára merőlegesen hajtjuk végre a 
megpirkadt szántáson. Hasonlóképen járunk el a növények megritkítása esetében is. Csupán a növé- 
nyek ápolását célzó fogasolásnál fogasolunk a ve- tett sorok irányában, ha lehet természetesen. Minel 
gyorsabban halad a fogasborona annál jobb mun- 
kát végezhetünk vele. 

A fogasborona rendben tartásánál ügyeljünk 
arra, hogy a fogak ne hiányozzanak belőle és ha 
meglazultak, hozzuk helyre és hegyesek legyenek 

Meggyessy István. 

Az orosz állambank forgalma 8300 milliárá 
rubel volt az 1928. évben. A szovjet állambank 
hosszú idő óta most tette közzé első kimutatá- 
sát. Eszerint a szovjet állambank forgalma 8300 
milliárd rubel volt 1938.-ban. A szovejt gazdasági 
élet az állambanknak összesen 44.0 milliárd rubel- 
lel tartozott ezév január 1-én, amiből a kereske- 
delem 48331 millió, a fogyasztási szövetkezetek 6106 
millió, egyéb kereskedeimi szervezetek 549 millió, 
a nehézipar 3659 millió, a gépipar 1156 millió, a 
többi iparágak 7780 millió, az élelmiszeripar pedig 
9150 millió rubel hitelt élvezett. 

= Kinevezték a központi spekulabizottságot. 
Az új spekulatörvény szerint központi bizottság 
alakult az árak hullámzásának ellenőrzésére. A nem- 
zetgazdasági miniszter a bizottságot a következők- 
ből alakította meg: Ing. N. Missir elnök, miniszté- 
riumi vezértitkár, D. Negel kereskedelmi kamarai 
elnök, Gh. Nieulescu eredes a főváros árellenőrző szolgálatának igazgatója, Ing. Seibrulescun ipar- 

een Callos ügyvéd miniszte- 
fejlesztési igazgató Eug 
rTi tanácsos, Aurel 1l statisztikahivatali vezérfel 

és mert azt nem kapta meg, beszüntette a mi ik 

Hanes Traian munkaügyi felügyelő közvetítő t 

gyalásainak folyómányaképpen a munkások 

munkaadók között megegyezés jött létre. A mi 

kások tíz százalékos béremelést kaptak és újl! 
megkezdték a munkát. 

= Uj törvények. Az utóbbi napokban több fe 
tos gazdasági jellegű törvény jelent meg a hiva 

los lapban, amelynek tartalmát már ismertett 
A szeptember 17-iki Monitorul Oficial hozza 

földdel való devizakereskedelem szabályozás 
szóló rendeletörvényt, valamint az üzérkedés me 
fékezéséről és elnyomásáról szóló zendelettörvén, 

A Monitorul Oficiál szeptember 18-iki száma kö 
a mezőgazdasági mozgósításról, továbbá a tény 
ges és behivott katonák lakbérleti szerződé: 
meghosszabbításáról szóló rendelettörvényeket. 

= A bánsági gabonapiac helyzete továbbra 
csendes. A piaci árak a következők: Búza 75 kil 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 
lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztare 

ce 820 lei, lencse 600-700 lei, új takarmányás 
350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210- 

lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

Rádió 
CSÜTÖRTÖK, SZEPTEMBER 21. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási 
egészségügyi tanácsok. 12.00: Időjelzés. 12.6 
Déli hangverseny. 13: Időjelzés, sportközlem 
nyek. 13.05: A hangverseny folytatása. 13.3! 
rádió szalónzenekara játszik. 14: Látványosság 
14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatás 
15.10: Időszerü közlemények. i9: Időjelzés, id. 
járásjelentés. 19.02: Időszerü kulturális közlem 

nyek. 19.17: Hanglemezek. 19.56: Chopin leme 
zek. 20.05: Előadás. 20.20: fÉnekhangversen: 
20.40: Beethoven lemezek. 22: Hirek, sporter 
mények. 22.25: A hanglemezmüsor folytatás 
22.40: Tánczene. 23: Hirek. 23.15: Hanglemezel 
23.45: Hirek francia és angol nyelven. 

Budapest I. (Allandó müsorszámok hétköznapokon 
7.45: Torna, hirek, közlemények, hanglemezek utá 
na étrend. 11: Hirek. 1: Harangszó. 13.40: Hirel " 
14.20: Tdőielzés, időjárásjelentés. 15.30: Hírel 
16: Piaci árak, élelmiszerárak. 17.45: Időjelzé 
időjárásjelentés. 20.15: Hirek. 22.40: Hirek, idé 
járásjelentés. 23.40: Hirek idegen nyelveker 

1.05: Hirek. 

Budupest I. 11.20: Felolvasás. 11.45.: Felolvasia 
18.10: Hegedühangverseny zongorakisérett 
14: A Rádió Szalónzenekara. 17.15: Háztart 
tanácsadó. 18.15: Polgár Tibor kétzongorás ja: 

műsora. 18.30: Magyar-orosz félóra. 19: Cigán 
zene. 20: Kertészeti időszerü tanácsadó. 20.2 
Repsighi: A madarak (Gliucelli). Hanglemezt 
20.45: Népek csatája. Előadás. 21.15: Operet 
részletek. 23: Hangverseny. 24 05: Cigányzen 

Budapest II. 19.30: Angol nyelvoktatás. 20: 
filmdalok hanglemezről. 21: Hirek. 21.20: B 

via határán. Utleirás. 21.50: Hangverseny. 22. 
Tánclemezek. 25: Időjárásjelentés. 

PÉNTEK, SZEPTEMBER 22. 

zzs 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási 
egészségügyi tanácsok. 12: Időjelzés, 12.03: 
hangverseny. 18.00: Időjelzés, sporközlemén: 

13.05: A hangverseny folytatása. 13.30: A r. 
zenekara játszik. 14: Látványosságok. 14.10 

rek. 14.30: A hangverseny folytatása. 15.10: 
szerü közlemények. 19.00: Időjelzés, időjár: 
lentés. 19.02: Román zene hanglemezről. 1 
Ének hangverseny. 19.40: Iorga tanár előa 

20: Zongorahangverseny. 20.25: Operaelőa 
Faust. 21.15: Sporteredmények. 22.05: 
22.25: Hirek. 23.45: Hirek francia, német 
nyelven. 

Budapest I. 11.20: Felolvasás. 11.45: 
18.10: Cigányzene. 14.30: Tánczene. 1 
mazuri csata. Felolvasás. 18.40: Han 
19: Sportközlemények. 19.15: A R. 
kara. 20.25: Boldog szerelem. 

Modern magyar muzsika. 22: Külü 
22.15: Tánclemezek. 23: Dohnányi E 
zik. 24: Cigányzene. 

1 est II. 20: Gyorsiró tanfolyam. 
e hanglemezről. 21: Hirek. 2 
Kálmán énekel, zongorakisérette 
adás. 22.10: Budapesti Hangversen 
22.45: Időjárásjelentés. 

.
.
.
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SPORTE 
Sportérdeke 

elyenként csapadék... A finn olimpiai ren- 
zottság nagy gondot fordít arra, hogy meg- 

assa az idegeneket: Helsinki éghajlata jó. 
például kimutatást közölnek arról, hogy egy 
az olimpia előtt kitünő időjárás kedvezett 
lországban. A hőmérséklet egyszer sem halad- 
eg a 25 Celsius fokot, általában 22 C. volt. 
július 23-án volt igazi nagy eső, akkor 43.1 

es csapadékot mértek. 

Bojcsenkónak mindegy. Megint Párisban tar- 
odik Bojcsenkó, az oroszok ismert úszója. Boj- 
kó volt az, aki a pillangózásra felhívta a fi- 

lmet. De olyan fantasztikusan jó eredményeket 
el Párisban, hogy egyrészt senki sem akart ki- 
ellene mellúszásban, másrészt a francia úszó- 

övetség által jelölt bizottság „vizsgálta' meg 
jesenkó stílusát. A megállapítás ez volt: 
„Bojcsenkó pillangózása tulajdonképpen rosz- 

ul sikerült gyorsúszás." 
Most Bojcsenkó Amerikába, akar szerződni, 

rt hallott valami „úszócirkuszról". A párisi uj- 

ságírók megkérdezték tőle: 
- Mi a véleménye arról, hogy a nemzetközi 

zószövetség meg akarja szüntetni a pillangózást ? 
Az orosz úszó ezt válaszolta: 
- Nekem aztán már mindegy... Engem amúgy 
engednek indulni versenyeken. Pedig inkább 

ülhetnének, hogy gyorsabb lett a már unalomba 
ladó mellúszás. Mert a pillangózás mellúszás! 

Súlyos büntetés. Amerikában az ökölvivómér- 
kőzések rendezői hihetetlen hirverést szoktak csap- 

a nagyobb box-események előtt. Most legútóbb 
még a newyorki szövetség is megelégelte ezt. Eddie 

Mead, Armstrong „igazgatója" az Ambers- Arm- 

trong mérkőzés előtt azt közölte az ujságírókkal, 
hogy Armstrongot elrabolták, súlyos válságdíjat 
rnek érte, stb. 
Mead hamis hírverés miatt egy évig nem mű- 

ödhet. 

sségek a világ 
minden tájáról 

Hatásos gyógymód. Az amerikai úszósport uj, 
nagy reménysége Nancy Merki 13 éves kislány. A 

400 m-es gyorsúszásban 5:29.6-tal, 800 méteren pe- 

dig 11:19.9-cel győzött. A kislányt megkérdezték, 
hogyan lett belőle úszó. 

- Négyéves koromban gyermekparalizisen es- 
tem keresztül, - mondta. - Jobblábam megbénult. 

Az orvosok azt javasolták, próbáljak úszni. Elég 
jó gyógymód volt... 

Az olimpiai lovak iskolázá A finn olimpiai 
rendezőbizottság közli, hogy megérkeztek Finnor- 

szágba az olimpiai versenyekre Angliában vásárolt 
lovak. Ezeket (97-et) Lappeerontoba, a finn lovas- 
ság cgyik állomáshelyére viszik iskolázni. Rönn- 
duist főhadnagy vezetésével történik az iskolázás, 

x 

Budge amatőr akar lenni. Ugy látszik, végér- 
veny csen vége azoknak az időknek, amályekben 
óriási bevételek voltak az amerikai profiversenye- 
ken. Donald Budge az egyik newyorki lapban nyi- 

latkozott: 

- Komolyan foglalkozom azzal a gondoilattal, 
hog" abbahagyon a protiteniszezest. Amint sike- 
rült jól elhelyezkednem, visszaamatőrösíttetem ma- 
gam. 

..................... 

A Venus ebben az évben is meg akarja 
nyerni a bajnokságot 

A fővárosi lapok nagy cikkekben számolnak 
be a Venus vasárnapi nagy játékáról. Különösen 
a fedezetsor játszott kiválóan. Juhász a csapat 
tengelye máris válogatott formában van - írják 

a fővárosi lapok. 
A román bajnokcsapat nagyon készül a vasár- 

napi Victoria elleni bajnoki mérkőzésre. A csa- 
pat Jánosi edző vezetésével holnap délután speciális 
edzést tart, amely után összeállítják a Kolozsvárra 
utazó különítmény. A csapat tagjai kijelentették, 

hogy ebben az évben is meg akarják nyerni a baj- 

nokságot. 

Sporthirek mindenfelől 
Angol edző ajánikozott a Rapid FC-hez. A fő- 

városi vasutascsapat Angliából szerctne edzőt szer- 

ződtetni, ezért már több izben érdeklődött Angliá. 
ban, ahonnan most érkezett válasz. Közölték a Ra- 

pid vezetőségével, hogy Weisz Emanuel angol edző 
elvállalná a román csapat előkészitését. Weisz éve- 

ken keresztül az SK Bratislava csapatát készitette 
elő. A bucurestii csapat vezetősége még nem vála- 
szolt, hogy elfogadja-e vagy sem az angol edzőt. 

Zombory a Vulturii edzője. Zombory a román 
válogatott sok éven át volt kapusa ás a Ripensia já- 

tékosa jelenleg Lugoson tartózkodik ahol a Vulturii 

együttesét késziti elő. 

Kijelölték a nemzeti bajnokság játékvezetőit. 
A központi bizottság kijelölte a vasárnapi nemzeti 
bajnoki és Román Kupa mérkőzések ját kvezetőit 
A Temevárott lebonyolitásra keülő TMAC - 
AMTE nemzeti bajnoki mérkőzés jatekvezetője Cea- 
ureanu lesz. Bucurestiben: Unirea Tricolor - Kár- 
pát EC, bir. Kroner P. Galatiban: Gloria CFR - 
Ripensia, biró Petre Vasile. Kolozsvárott: Victo- 
ria - Venus, biró Ionescu Tope. Resicán: UDR - 

Rapid FC, biró Moraru Teofil. Az aradi játékveze- 
tők közül Husztig Ferenc Resicán a RMSE - Ki- 

nizsi Román Kupa mérkőzést vezeti. 
Steimbach lesz a labdarugóiskola helyettes elő- 

adója. A temesvári Steinbach abban a megtisztelte- 
tésben részesült, hogy a közeljövőben megnyitandó 
labdarugóiskolában Virgil Economu melett a he- 

lyettes előadói tisztséget fogja batölteni. 
A nemzeti bajnokság góllövő listája, A vasár- 

napi eredmények alapján a nemzeti bajnokság gól- 

lövő listáján Barátky és Naciu vezetnek 8-3 gól- 

lal. Két gólosok: Auer, Bodola, Reiter, Sony Nicu- 

lescu, Marksteiner, Bogdan, Cucula, Zsizsik, Lu- 

kács, Marinescu, Iordache. Egy gólosok: Remus, 

Dumitrescu, Constantinescu, Drágan, Mioc, Zsifko- 

vits, Simatoc, Capusan, Szőke, Perneky. Zsizsik II, 

Moldoveanu, Carjan, Pancov, Miha lescu, Ene, Car- 

ciog, König. Dobay, Haas, Micu, Siivac. 
Wetzer Rudy a Gloria CFR edzője. A galatii 

csapat veletőségének meghivására Wetzer Galatiba 

utazott, ahol átvette az ujonc A) osztályos csapat 

edzését. A galatiak szeretnék vég egesen leszerződ- 

fetni a kiváló edzőt, nem valószinü azonban, hogy 

Wetzer lemond a bucurestii alkalmaztatásáról. 

A „Déli Hir 

Azután Lilyan megfogta két kezével a férfi 
rjait és bocsánatkérőleg szoritotta meg őket. A 

ngjából mérhetetlen hála és melegség áradt felé- 

" eredeti regérmye 

- Bocsássa meg kérem, bocsássa meg azt, amit 

lőbb mondtam... Pedig nem is tudom. miért 
ondtam... hisz... amikor csak láttam, amikor 
álkoztunk, mindig éreztem, hogy ön végtelenül 
ember és mindig öntöl reméltem, hogy egyszer 

mellettem lesz és segitséget hoz... de talán éppen 

ért is fájt nekem és hatott rám, nogy az első sza- 
csak az volt, mint a többinek... miért, mondta 

Omár egyik karja bágyadtan ereszkedett le, te- 
intete kikapcsolódott az övéből és a földre siklott: 

Azért mondtam, mert igy van... Szeretem 
át... 
A komoly, rokonszenves férfiarcról őszinteség 
árzott. Jól látta ezt Lilyan - és mégis. Hogy 

het az, hogy mondhat ilyet, - gondolta - ami- 
most beszél vele eőször? Egyszer-kétszer lát- 
csak azelőtt. Vagy lehetséges az: valakit első 
intásra megezeretni? És van olyan büszkeségét 

nni tudó, hogy szeret, pedig tudhatná, hogy 

szeretik. Pedig nagyon büszkének látszik... 
nyleg olyan nagyon szereti őt, hogy még 
em törődik?... 
érfi most ismét felkapta a fejét, ráemelte 

kintetét és igy folytatta: 
ár amikor először taláikoztunk, amikor 
egláttam, éreztem, maga az egyedüli nő, 
ntősége lehet, aki számitani fog életem- 

egyedüli nő?... Maga beszél igy, egy 

ssé elmosolyodott, azután igy válaszolt: 
mber. Sok európai szeretne há- 

éppen igy van indiai is, akinek 
i Vagy azt hiszi, amiért 

incsen lelke?... Nem 

z 

tud igazán és nem tud csak egyet, egyetlen egyet 
szeretni? De hagyjuk ezt... Egyszer talán meg 
fogja érteni és érezni fog mindent. Addig csak 

egyre kérem: Ne gondoljon mindezekre, hanem te- 
kintsen jóbarátjának, vagy akár bátyjának és le- 
gyen feltétlen bizalommal hozzám, mert nemcsak 
akarok, hanem boldog vagyok, hogy segitségére le- 
hetek. 

Annyi melegeég és biztató erő volt szeretettel 
átszőtt férfias szavaiban, hogy Lilyan könnyebbsé- 
get érzett a lelkében, ujjongó gondtalan örömet a 
szive körül és szemei is ragyogtak, mint a jövőbe 
világitó lobogó fáklya, a reménység hirtelen föllán- 

golt, gyönyörüséges, káprázatos lobogása. 
- Hát igazán segiteni akar rajtam?... 
- Minden áron és minden eszközzel, már 

amennyire módomban van, - felet Omár nyugod- 
tan és Lilyan rögtön megnyugodott. kapva-kapott 

ajánlaton, sietve világositotta fel helyzetéről. 
- Tudja ugyebár, hogy akaratom ellenére va- 

gyok itt, hogy fogva tartanak?.. Egyelőre csak 

egyre kérem, egyet kell megtennie, de a legsürgő- 
sebben. Tudósitania kell hazzátartozóimat, hol és 
milyen körülmények között vagyok itt, mert... 

Omár a fejét rázva, szakitotta félbe. 
pedig éppen ez az, amit nem akarok, amit 

nem lehet és amit nem szabad megtennem... 

A leány először csodálkozva nézett rá, azután 

elkomolyodott és haragos lett. Hát csak üres igé- 
ret, számitás volt a férfi részéről minden? Azt 

mondta a segitségére lesz? Még ennyit, ezt a leg- 
kisebbet és ezt a legkönnyebbet sem akarja meg- 
lenni? Tehát csak hitegette, minden csak vigaszta- 

lás és hazugság volt? Hangja remegett a felindu- 

lástól: 
Nem teheti meg? És miért nem? ön azt ál- 

litja, segiteni akar rajtam és még ennyit sem te- 

het meg? Ennyit sem akar megtenni?... 

- Nem akarom?... Nem tehetem!... 
Ajkait egymásba harapva hajtotta le fejt. 

Bántotta, hogy az első kérésnél, az első kisérletnél, 

az első tervnél nemet kell mondania és igy rácáfol- 
nia saját magára. de igyekezett uralkodnia magán 
és csendesen fejezte be: 
Nem tehetem az apám miatt... Nem lehet, 

szabad eláruinom őt, ez pedig árulás lenne... 
- Az apja miatt?... 

/ egyenletes léptei. 

- Igen az apám miatt... Az öreg radzsa 
ugyanis az én apám... 

Az ön apja?... 

Lilyan valósággal megdöbbenve nézett rá, hogy 

az elmosolyodott. 

De azért nem kell úgy megrémülnie és any- 

nyi megvetéssel reám tekinteni. Nehogy azt gon- 

dolja, hogy amiért fia vagyok, mindenben egyetér- 

tek vele... Ellenkezöleg, nagyon gyakran rossz
alom 

eljárását és életfelfogását... De talán mégis 
meg- 

érti, hogy azt, amire maga kért, reá való tekinte
ttel 

meg nem tehetem. Mert talán nemcsak az voln
a el- 

járásom eredménye, hogy maga megszabadulna, ha-
 

nem olyan következményei támadhatnának a d
olog- 

nak, amelyek sulyosan érintenék nemcsak apámat, 

hanem alattvalóit is. Ezt pedig nem tehetem... 

de... 
- De?. 
DbDe talán segitségére lehetek más úton és 

más oldalon... Természetesen én is úgy gondolom 

és azt akarom, bármennyire fáj már a gondolat is, 

hogy innen mindenesetre és a legrövidebb id
őn b 

lül elmeneküljön. Csak azt nem tudom még és azt 

kell fontolóra venni, hogy intézzem ezt, milyen utat 

válasszak ennek keresztülvitelére... 

A És megtenné?... És csakugyan megtenn 

ezt, akar ebben segitségemre lenni .. 

A leány szavaiban könnyes reményeég reze 

Lázas örömmel figyelte a férfi további avait 

Igen! Ebben akarok a segit égé 1 

És ha nem hamarkodjuk el a dolgot ha 

relmesen bevárja a megfelelő időt, ak 

is foz... 
- Oh Istenem 

sem tudom képzelni... Ez Há 7 

Igaz! Igazabb és komolyabb, semmil 

dolja... hiszen... olyan nagyon, olyan vé 

szeretem!... 
Szemük úgy ragyogott, mint a nyári éj 

káprázatos csillagfénye és olyan nyugtalan 1 

gitott, mint a sötét horizonton vibráló hajn 

lag. 
Az éjszaka hallgatott, még a fák sem bólo 

egymásnak, a lombok is elbóbiskoltak, a vszáz 

parkban csak a csend zsongott és messzi öl 1 

felől hallatszottak néha az őrtálló kato egyh 

(rolytatjuk)] 
í 
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Moszkvából jelentik: Hír szerint a moszkvai 
francia ügyvivő szerdán kihallgatást kért Molo- 
tov külügyi népbiztostól. Ugy tudják, hogy az 
ügyvivő francia jegyzéket szándékszik átadni, a 
melyben a francia kormány közelebbi tájékozta- 
tást kér a szovjetkormánytól az orosz hadsereg 
lengyelországi előnyomulása felől. 

Anglia elismeri a Szovjet áltlal belejezett tényt 
Londonból jelentik: (A Times diplomáciai 

szerkesztője szerint az angol kormány az orosz 
beavatkozással létrejött befejezett tény el nem 
ismerésére fog szorítkozni. Anglia magatartását 
azzal indokolja, hogy a lengyel kormány a len- 
gyel terület átadása előtt nem kérte Románia 
és Anglia támogatását. (Dunaposta.) 

Toulouseban telepedik le a lengyel 
kormány 

Párisból jelentik: A lengyel kormány min- 1 
den valószínűség szerint Toulouseban telepedik 

le és ide teszik át székhelyüket a kormány mel- 
lett akreditált nagykövetek is. A francia kor- 
mány ezzel területenkívüli jogokat biztosított a 
lengyel kormánynak / franciaországi tartózko- 

dása idejére és így a lengyel kormány tovább 
folytatja működését a francia területen is. 

Hivatalosan közlik, hogy a pénzügyminisz- 
térium 600 millió frankos kölcsört bocsát a len- 
gyel kormány rendelkezésere. 

A Szovjet nem szállit Angliának 
petróleaumot 

Londonból jelentik: Szovjet-Oroszország be- 
szüntette az Angliába és az angol gyarmatokra 
irányuló olajszállítást. Bakuból most kellett vol- 
na elindulnia egy nagyobb olajszállítmánynak l 

Alexandria felé, azonban a moszkvai kormány 
táviratilag Jetiltotta a hajók indulását Duna- 
posta.) 

Elpusztult a varsói királyi palota 
.. Varsó védői üzenelet küldtek Angliának 

Londonból jelenti a Rador: Kedden este a brit 
rádió közölte Nagy-Britannia üzenetét Varsó város 
hősi védői számára. Anglia csodálatának ad kifeje- 
zést azért a vitézségért, amelyet tanusítanak. Fel- 
kérték a varsói rádióállomást, hogy lehetőleg még 
az éjszaka válaszoljon. Rövid idő málva a Varsó I 
rádióállomás válaszolt és közölte, hogy 

vasárnap este 7 órától szakadatlanul bombázták 
Varsót és a Szent János székesegyház kigyul- 

ladt. 

Az 19838. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házassá 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I kerület: 

iata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik. Piata Traian (szerb tempolom mel/ 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrádv-trafik, 

fik, P 

l regoyraszazFekete rövid zongora olcsón eladó. I. 
MEBulev. Tache Ionescu 77. II, em. 3. I nHe Alkalmasas 1079 

zemnza ; Agia une ocazionalá a locatari- é ; ; : Elektromotorokat forgó áramhoz 2, lor din Bulevardul Ferdinan . Angol órák, egyenként és csoportban Házmesternek felveszünk villába 4 6 8, 10 H. P. kifogástalan állapot- d Nr 
ban vételre keresek. Ing. Schedivetz, 
IV. Sér. Vespasian 1:. Telefon: 44- 

új módszerrel. III., Str. M. Gáspár 3. 
Telefon: 183 70. 1202 

Áuaási keres 

Mosást vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgyszin- 

tén otthoni mosást is) Kovács, III. 
Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 

Ez 

Címeket ,2 

Komoly női munkaerő irodai gyakor- 
lattal pénztárnoknői, vagy más bizal- 

ást keres. Szíves megkeresése- 
rem „Szerény igényű" jeige 
kiadóba 1443 

ms oEton 

Hordók és 
ben minden 

eres. V. Str. Mene 

111980 1846 

gyermektelen házaspárt, aki a kert- 

gondozáshoz ért. Jelentkezni 2-4 kö- 
zött. Cím a kiadóbarn. 

garzon is) november 1-re kerestetik. 

személyv részére" jeligé- 
vel a kiadó továbbit. 

Adas-velet 

káda 

nagyságban raktáron 
Aszokhordók speciális előállítása Fagy 
lalt korzevátorok gyári árak mellet! 
kaphatók. Appeltaner hordógvár. Ti- 
misoara TV. Sir Frőbi 

A királyi palotát is elpusztították a németek bom- 
bái. Itt felbecsülhetetien értékűi mukincs pusztult el. 

Varsó II. hullámhosszán felolvasták a varsó 
polgármester válaszát az angol nemzet üzenetére 
Hálás köszönetet mondott a biztatásért és az eli- 

merő szavakért. Majd utalt válaszában a polgár 
mester a varsóiak kétségbeesett helyzetére és az' 

a kérdést intézte Angliához, hogy mikor nyújt az 

angol állam olyan segítséget, amely végre megsza- 
badítja őket a jelenlegi helyzetből. 

Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

zét elyeszítette; a bejelentett összegek együtte 

ban 20.331 tárgyat veszitettek el Tokió lakosai. Ez 

álláskeresés, 
g nem közölhető minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici tra- ett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III kerület. Flauder-trafik, Piata La (Corso mellett), - Schmidt-trafik. Piata Dragalina 6. Telefon 45 tek-t Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik Strada Bratianu 15/a. Telefon. 45--13 

A VILÁG 
x 

A LEIPZIG környékén végzett ásatási munk 
latok során érdekes leletre bukkantak az ott do 
gozó munkások. Az egyik munkás nagy vaslád 
talált a föld mélyében, amely telve volt a 1 
16. és 17. századból való arany- és ezüstérmekke 
Több mint 100 darab az érmek közül Gusztáv Ado 
képét viseli. A pénzekkel telt ládát valószinüleg mé 
a 30 éves háboru idején ásták el és tulajdonosa 
esett anélkül, hogy bárkivel is közölhette volna 
kincsesláda rejtekhelyét. 

x 
ALEXANDER GRANOVSKY, a minneso 

egyetem tanára szerint a nők kedvenc szine a vörö 
a férfiakké a kék. A rovarok és férgek nagyr 
szének ugyancsak a kék a kedvenc szine. 

A GIESSENI egyetemi klinika közlése szerin 
Sehwemmler Ernő dr. orvos szenzációs eredményr 
jutott az A vitaminnal való kisérletezése sorár 
Sechwemmler azoknál a pácienseknél, akik betege 

hajhullásban szenvedtek, az A vitaminnal kisér 
letezett és már 8 nap mulva határozott javulás 
állapithatott meg. Hosszabb kezelés után a hajhu 
lás véglegesen megszünt és erősen kopaszodó egyé 

neknél negyedévi kezelés után már erőteljes haj 
növekedést okozott az A vitaminos csodaszer. 

x 
A MANCHESTER Guardian-ben olvassuk: 
Betty anyja a szemrehányás szokott módsze 

rével próbálkozik. 
- Tudod, Betty, - magyarázta a minap 

mikor én kislány voltam, mindig azt kellett tennem 
amit anyám mondott, s mikor nagymama kislán 
volt, ő neki is mindig azt kellett tennie, amit a 
anyja parancsolt. 

Hm, - mondta Betty - vajjon ki kezd 
el ezt a buta játékot? 

TOKIó azzal a rekorddal dicsekedhet, hogy se 
hol a világon nem veszitenek el annyi pénzt 
egyéb értéket, mint ott. A japán főváros rendőr 
ségének jelentése szerint ennek az évnek egyet 
len hónapjában 5534 ember jelentette be, hogy pén 

sen 1,207.428 venre rugtak. Ugyanebben a hónap 

zel szemben igaz az is, hogy a japán fővárosbar 
a becsületes megtalálók száma szintén rendkivül 
nagy. A szóbanforgó hónapban ugyanis 8055 s 
mély jelentkezett; összesen 558.067 yent találta 
meg. 

elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 

-06. - Vittek-trafik. 

Fácitö 

het 

1856 
lyó hó végéig. 

elsőrendű minőség- 

60.000 lei váltó kölcsönt keresek egy 

évre, jó kezességgel. Ajánlatot „60" 

jelzéssel kérek a kiadóhivatalba fo- 

DÉLI HIRLAP 

aulomala telefonszáma: 

28-40 

(fostul Palat LI 
roviziona cu 

45vagoanelemne 
de fag clasa II. 

! livrabil ab pivnita palatului in can 

yod) dorind a se ap- 

culat la 20 metri cubi) cu plata ni 
merar la predarea cantitgtilor livra. 
te, invitá pe acei 

comercianti de 
cari vor sá se angajeze la aceas 
livrare, sá participe la tratare p. 
buná invoialá, ce se va tine in ziua 
Luni 25 septemvrie a. c. 
7 seara in localul Federatie 
tiunilor Comerciale Timisoara I. 
jatul Llovd Et. I. unde se vor del 
ne ofertele inchise. 

Timisoara, la 18. Sept. 193 
Dr. I. Drág 
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